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Este trabajo es el resultado de un viaje de estudio 
realizado desde abril a julio de 1961 por el N®0» ar - 
gentino, con un subsidio otorgado por el Consejo Raeifi 
nal de Investigaciones Científicas y Técnicas de la Re 
pdblica Argentina® “



INTRODUCCION
En este trabajo presentamos una lista de apelli 

dos indígenas tomados de los Archivos provincialesde 
Catamarca,' Córdoba, Jujuy y Santiago del Estero, or­
denados por zona, año y parcialidad, con el propósi­
to de identificar las formas que aparecen con mayor 
frecuencia en parcialidades indígenas situadas en zo 
na diaguita.

Los documentos'utilizados en este trabajo proce 
den de fuentes diversas. El que corresponde a la pro 
vincia de La Riója se encuentra en el. Archivo Histó^ 
rico de la ciudad de Córdoba, en Escribanía 2, Lega­
jo 2, Expediente 9* año 1667. Con el título <*ün ar - 
chivo riojano en Córdoba” fuá mencionado por P. Gre- 
non en BIIH, año 1, tomo 1, 1922-23; p. 3l5-323.

Consta de 191 folios numerados, que en su tota­
lidad están semidestruídos hasta la tercera parte de 
su longitud. Incluye padrones de indios, ajustes de 
cuentas, reclamos de tierras y cargos hechos contra 
encomenderos. Las encomiendas y parcialidades a q ue 
se hace referencia pertenecen a la jurisdicción d e 
La Rioja. Escriben diversos amanuenses.

Los documentos tratan, a veces, de las mismas 
parcialidades por razones distintas (por ejemplo: a- 
Juste de cuentas y empadronamiento; reclamos de tie­
rras y empadronamientos, etc.); registramos los nom­
bres una vez, excepto en aquellos casos en que l o s  
mismos nombres aparecen con grafía diversa.

Los documentos correspondientes a los pueblos de 
la provincia de Córdoba se encuentran en el Archivo 
Histórico de la ciudad de Córdoba en la Escribanía 2, 
Legajo 6U, Expediente 36, año 1785. Estos documentos 
están bien conservados; escriben diversos amanuenses.

Son 91 folios numerados y el último termina de 
manera que permite suponer que continuaba. El docu - 
mentó contiene los padrones de indios de los pueblos 
de Quilino, San Antonio de Nonsacate, San Jacinto,So 
to, Pichana, Salsacate, Nono, Cosquín y La Toma, to­
dos situados en el N.O. de la provincia de Córdoba . 
La mayoría de los empadronados tiene apellido espa -
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ñol; pero importa registrar su lugar de procedencia, 
porque aunque 1785 es fecha tardía en cuanto al ca - 
cán como lengua hablada, el desplazamiento humano de 
procedencia diaguita sobre el N.O. de Córdoba expli­
caría los apellidos indígenas que aparecen en estazo 
na y que no pertenecen a ella? y además permite supo 
ner que en fechas anteriores, cuando el cacán eraaíiñ 
lengua hablada, el desplazamiento humano pudo haber­
se realizado igualmente.

En los padrones se registra la cantidad de ran­
chos que componían los pueblos, el estado en que és­
tos se hallaban y la cantidad de indios y negros que 
había en cada uno. También se da en laguas la dis - 
taneia a que se hallaban estos pueblos entre sí y con 
respecto a la capital de Córdoba.

Los datos correspondientes a la provincia de Tjj 
cumán están tomados de empadronamientos inéditos de 
indios, que nos fueron facilitados por el doctor Mar 
eos A. Morínigo, a quien agradecemos la deferencia.

Los documentos correspondientes a la provincia 
de Santiago del Estero se encuentran en el Archivo G§ 
neral de esa provincia, sección Tierras. Los Expe 
dientes examinados son los siguientes:
Desde 170^ a 1731:

Desde 1732 a 17^6:

Año 17*47;

Expediente no.ik año 1717it u 3^ n 1726
tt « 38 ti 1726
it ti 50 tt 1730

Expediente no .18 año 1735
ii it 2 7 tt 1739(1 ti 10 u 173311 it 11 It 17351» ti 24 It 1738II 91 27 II 1739II II 1*8 tt 17^0
n ti 61 tt 17^6

Expediente no. 1 año 17^711 ti 7 ti 17^7II n 9 m 17^7
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Algunos de estos documentos fueron publicados por 

Andrés A. Figueroa bajo el título "Los archivos de le 
ciudad de Santiago del Estero", en las Publicaciónt. s 
de la Sección de Historia, no. 11, de la Facultad le 
Filosofía y Letras de Bs. As. en 1921. Los citamos i- 
gualmente porque, en ciertos casos, no coincide nues­
tra lectura con la del señor Figueroa.

Los documentos tratan de empadronamientos de in­
dios de parcialidades situadas en las márgenes de los 
ríos Salado y Dulce. Los documentos están bien conser 
vados y escritos por diversos amanuenses.

Los datos relativos a la provincia de Catamar c a 
bar. sido tomados del Libro Primero de Bautismos de la 
„Jtosia de la ciudad de Santa María, de los años 1759- 
13 3. Según el informe del cura párroco, P. Vázquez , 
los libros de años anteriores fueron trasladados a la 
ciudad de Belén y allá desaparecieron en un incendio; 
por consiguiente, los apellidos indígenas que inclui­
mos en este trabajo, correspondientes a esa zona, se­
rían los más antiguos que se conservan.

Los datos que se refieren al Departamento de Hfci- 
mahuaca, provincia de Jujuy, fueron tomados del Archi 
vo Histórico de esa provincia, de un censo efectúa d o 
en el Departamento de Humahuaca el 15 de marzo de 1960.

Aunque la provincia de Jujuy no puede considerar 
se zona propiamente diaguita, incluimos estos datos 
porque en el censo se registran la edad y la naciona­
lidad de los censados, lo que puede servir ra deter 
minar con aproximación, la fecha de aparición y el o- 
rigen de ciertos apellidos.

En el mapa adjunto damos la situaciu,. de aque 
líos grupos indígenas que hemos podido ubicar geográ­
ficamente.
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CATAMARCA
Apellidos indígenas tomados del Libro Primero de 

Bautismos de la ciudad de Santa María, provincia de 
Catamarca, correspondiente a los años 1759-1803.

Hombres
ANAONA,Alejo. 1777.
CALIBA,Bartolo,meztizo de 

esta parroquia. 
179^.

CALIBA,José Manuel.1796.
CALIBA,José Mariano,mes­

tizo de esta pa - 
rroquia. 1795.

CALIVA,José Manuel.1793.
CALIVA,Manuel. 1817.
CARI,Clemente, indio de 

esta parroquiaJ.79l+.
CARTE,Marcelo. 1763.
CARTE,Pedro Pablo,indio 

natural de esta pa 
rroquia. 179^.

CARY,Clemente. 1769.
CATA,José Antonio, indio 

originario de Ataca 
ma. 179*+.

CATA,José Antonio, indio 
de esta parroquia. 
1795.CATA,José María, descen­
diente de indio ata 
cama. 179^.

CATA,Lorenzo, indio ori­
ginario de la pro - vincia de Atacama.
1795.

CIARES,Carlos,indio ata- 
cama. 1796.

CHACHAGUA,Juste,indio de 
Atacama. 179^»

Mu.ieres
ACIAR,Dominga,mestiza.17 96
ALLOS,Juana Bautista, in­

dia foránea. 1796.
AROCA,María. 1769.
CABOR,Juana Antonia, in - 

dia atacama. 1795.
CALIBA,Antonia, mestizada 

esta parroquia.3796.
CALIBA,Marcelina. 1796.
CALIBA,Marcelina,mestiza 

de esta parroquia. 
1795.

CALIBA,Rosa,hija natural 
de Simón CALIBA,de 
la parroquia de Le. 
lén. 1795.

CALIVA,Justa. 1817.
CARI,Pascuala, india natu 

ral de esta parroquia 
1795.CARTE,Maria Tomasina, in­
dia del pueblo d e 
Amaycha. 1795.

CATA,Bartolina, india fo­
ránea. 1796.

CATA,Catalina, india ata- 
cama. 179*+.

CATA,Gabriela, india ata- 
cama. 1795.

CATA,Maria Cándida,hija Ib 
gltima de Antonio CA 
TA,indio foráneo, de 
la par^quia de Tum-
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CHAILE,José,indio atacama. CATA,Toribia. 1803.

1796. CIARES,Luisa,india origina
CHAILE,Ramón,indio atacama. ria de la provincia

1796. de Atacama. 179*+.
CHAYLE,Andrés,indio origira CIARES,Maria Cándida,india 

rio de la provincia originaria de la pro
de Atacama. 1795» vincia de Atacama.

CHAYLE,Domingo,indio ataca 179*+•
ma* 1795» CIARES,Maria,india atacama

CHAYLE,José,indio origina- 179^.
rio de la provincia CIARES,María. 1803. 
de Atacama. 179*+. CONDORI,María Juana.

CHAYLE, Mar eos, indi o origl- CHACHAGUA, Juana. 179-+.
nario de la provin- CHATIN,María. 62 (sic). 
cia de Atacama. 1791*. CHAYLE,Agustina,india ori- 

CHAYLE,Pedro,indio origina ginaria de la pro -
rio de la provincia vincia de Atacama.
de Atacama. 179^. 179^•

CHAYLE,Pedro Hermenegildo, CHAYLE,Antonia,india origi 
indio de Atacama. naria de la provin-
1796. cia de Atacama. 179̂ .

CHAYLE,Santos,indio origina CHAYLE,María,india origin§.
rio de la provincia ria de la provincia
de Atacama. 179^. cíe Atacama. 1795.

CHOCOBAR,Gabriel,mestizo. CHAYLE,Manuela,hija legíti
1796.

CHOCOBAR,José Patricio,mejs 
tizo de esta pa-~ 
rroquia.1791*.

CHOCOBAR,Valentín Luciano. 
1817.

CHOCOVAR,Jus to.1817. 
CHOQUE,José Antonio,indio 

originario de la 
provincia de Ataca,
ma. 1795»

GUANCO,Manuel José. 1816.
GUANUCO,Mateo,indio origi 

nario de
LERA ..Manuel, indio atacama 

1796.

ma de José CHAYLE y 
María Lupe LERA,in­
dios originarios de 
la provincia de At§. 
cama. 1795.

CHAYLE,Juliana Fernández. 
1 8 0 3.

CHOCOBAR,Juana,mestiza na­
tural de Salta.
1795.

CHOQUE,Bartolina. 1796. 
LERA,Lupercia,india ataca­

ma. 1796.
LERA,María Luisa,india or¿ 

ginaria de la provin­
cia de Atacama. 179^» 

LERA,María Luisa. 1803.
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MANAGUA,José,indio de la

parroquia de Los Mo 
linos, 1795. 

OCHOMIL,José . 1796.
OLARTE,Gregorio. 1787. 
OLIBAR,Bernardo,indio ata- 

cama. 1796.
PACHADO,Fr anci s c o.1803. 
PACHADO,Juan Antonio,indio 

originario de la 
provincia de Ataca 
ma. 1795.

PUCAPUCA,José Pascual,in­
dio originario 
del pueblo de Ca- 
savindo,viceparro 
quia de la doctri 
na de Cochinoca."” 
179*+•

QUICHOMAYAjRamén.62 (sic). 
QUIPILDOR,Simón,indio tri­

butar io ,na tur al 
de la doctrina 
de Talina.1795. 

QUIQUINTO,Manuel. 1817. 
SAGUICA,Clemente. 1766. 
SAZO,Miguel. 62 (sic). 
TARIJA,Basilio,mestizo na 

tural de Tarija. 
1796.

VILCA,Ramón,indio forá - 
neo,natural de esta 
parroquia. 179*+.

YACANTA,Pedro,mestizo na­
tural de la pro - 
vincia de San Juan 
179*+.

YAPURA,Agustín,indio ori­
ginario de la pro- 
vincia de Atacama. 

tl)La R de este apellido no retarse como X. 
a U de este apellido no 

tarse como N.

LIQUIMAY,Josefa,origina - 
ria del pueblo de 
Amaycha. 1796.

OCHOMIL,María Paula,india 
de esta parroquia 
1796.

OLARTE,Lucía. 1787.
PACHADO,Rosalía,india orí.

ginaria de la pro 
vincia de Atacama 
179*+.

PACHAO,Agustina,hija d e 
Francisco PACHAO , 
indio originario 
de la provincia de 
Atacama. 179*+.

PUXUYA, Bernarda, me s tiza 
de esta parroquia. 
179*+.

SILCAN,Josefa.1817.
TARCAY,Josefa,india origi 

naria de la provin 
cia de Atacama.
1795. (1)

TAUCAY,María Tránsito, in 
dia atacama. 1796. 
(2).

TOLABA, Mar í a. 176*+.
TOLABA,Martina,originaria 

del pueblo y parro 
quia de Cochinoca. 
1795.TOLABA,Thomasina. 1766.

TULA,Francisca Solana.1796.
VILCA,Simona. 1817.
YAPURA,Feliciana,india tribu 

taria,natural de es “ 
ta parroquia. 17957

YAPURA,Maria Josefa,india 
originaria de l a

está muy clara;puede inter
está clara;puede interpre-
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1794. provincia de Ataca
YNCA,Bernardo,indio ataca ma. 1794.

ma. 1794. YAPURA, Thomasa, india de A-
YNCA,José Cayetano,indio tacama. 1795.

originario de la pro YNGA,Feliciana. 1796. 
vincia de Atacama. ”* YNSIAMA,Antonia.
1794. ZAZü,Juliana,india del pue

^AZU,Mateo,indio origina- blo de Amaycha.1796.’*'
rio del pueblo de A- 
maycha. 1795#
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CORDOBA (1)
Padrón del pueblo de Quilino (2)

Orí ginerios y forasteros con tierras en común
SAYAS,Germán Rafael.(3) SAYAS,José Ascencio;cas. 

tres hijos
TEBES,Josá Gregorio;oas. 
YNGA,Manuel Salvador;mu­lato; cas.; 1 h.

CHARAS,Eugenia;cas.;1 hija
SAYAS,Marla Antonia;viuda, 

s/h.
SAYAS,María del Rosario; 1 

hijo
SAYAS,María Ignacia;cas. ; 

cuatro hijos.
SAYAS,Maria Catalina; cas. 

cinco hijos.
SAYES,María de las Nieves;

(1) Tiene une hoja al comienzo que dice: ‘'Testimonio 
de autos obrados para la revisita de los pueblos

d e indios de. la jurisdicción de Córdoba por el Co 
misiónjad.o -del gobierno e intendencia, don Floren­
cio Antonio García". Entre las cosas que se recomien­
dan al visitador, figura el averiguar si a los indios 
les seria grato que los pueblos más pequeños se junta 
ran en los pueblos más grandes y de mejores terrenos.
(2) El pueblo se componía de 36 ranchos sin orden. El 

terreno que disfrutan los naturales y vecinos es
de tres leguas rumbo al S. , cuatro al N., tres y me­
dia al naciente y 12 al 0.. En total son 211 perso - 
ñas; 115 h y 96 M. El pueblo dista de la capital 
de Córdoba del Tucumán 36 leguas. No hay cacique ni 
curaca.
(3) Se dice que es heredero de curaca, por muerte de 

su hermano primogénito; vive en la jurisdicción
del valle de Catamarca.
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cas.,dos hijosydQg 
entenados.

TEBES,María Rosa;cas.,doshijos.

ladrón del pueblo de San Antonio de Nonsacate (!l)
Originarios y forasteros con tierras en común.

ABAYEií. Antonio;casa.
ABAYEN,Francisco; cas.
ABAYEN,Josá; cas.
HILO,Bartolo.
HILO,Estanislao;soltero.
HILO,Pablo; cas.
SANTUCHO,José Antonio;cas.

1 hija.
SANTUCHO,Juan Martín;cas.

2 h.
SANTUCHO,Sebastián.Foraste 

ro;casado.regidor;
2 hijos(2)

Padrón del pueblo de San Jacinto(3)
Originarios y forasteros con tierras en común 

OCHONGA,Ascencio;cas.,5 h. CUNTALA,Rosa;viuda;3 nietos
(1) El pueblo se reduce a 10 ranchos dispersos. En 

tal son 62 personas 39 H y 20 M. Este pueblo dis­
ta del antecedente 13 leguas y de la capital de CÓrdfi 
ba 2k leguas.
(2) La 0 final de este apellido no está c la ra ;  puede 32 

terpretarse como: OS.
(3) El pueblo consta de 38 ranchos esparcidos sobre 

las márgenes de un río. Son en total 2Q3 personal
117 H y 86 M. sin contar españolas, mestizas y muía 
tas.Este pueblo dista de Nonsacate ? leguas y de la ™  pital de Córdoba 25 leguas.
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OCHONGA,Pedro;cas. 5 hijos
TULIAN,Adrián;cas. 3 hijos 

Forastero.
TULIAN,Antonio;cas.7 hijos 

Mulato.Forastero.
TULIAN,Casimiro;cas. 1 hi- 

ja;regidor.TULIAN,Francisco;cas. 3 hi­
jos.Alcalde.

TULIAN,José Leandro;cas.
8 hijos. Regidor.

TULIAN,José Javier;cas. 6 
hijos.

TULIAN,Justo;cas.,3 hijos
TULIAN,Juan Pablo;cas. 2 

hijos.Forastero.
TULIAN,Lorenzo; cas. hi­

jos.
TULIAN,Manuel;cas.,2 ente 

nados.Regidor.For as 
tero.

TULIAN,Rafael;forastero.

LABAYEN,Lorenza;viuda;1 h. 
OCHONGA,Manuela;cas.2 h. 
OCHONGA,Simona;cas. 2 h. 
SANTUCHOS,Manuela; cas. 
TULIAN,Angela;viuda; 1 h. 

Mulata.
TULIAN,Cecilia;cas. 2 h. 

Mulata.
TULIAN,Lucía Rosa;cas.3 h. 
TULIAN,María Anselma;cas.

*+ h. Mestiza. 
TULIAN,María Rosa;cas. 3 h. 
TULIAN,Martina;cas. 2 h.

Padrón del pueblo de Soto(l)
Originarios y forasteros con tierras en común

CASIBA,Eugenio;cas.2 hijos ANPINAN,sin otro nombre;
(2) viuda; 2 h,

COYUSMAjDiego. CUNTALA,Francisca;viuda.
CHYMBO,Domingo. CHARAS,Andrea;viuda del cu.
MILIAN,Gerónimo. raca difunto; 5 h..”’
Ti) El pueblo se compone de 82 ranchos esparcidos, sin 

calles. Tiene en total 520 personas; 289 H y 257 
M, sin incluirse 26 personas mestizas, mulatas y ne - 
gras. Este pueblo dista de San Jacinto 11 leguas y de 

capital de Córdoba 28 leguas.
Es natural del pueblo de Malligasta, jurisdicción 
de La Rioja.



SANTUCHOS,Agustín;cas.h. 
SANTUCHOS,Bernardo; cas. ,3h. 
SANTUCHOS,José;cas., 9 h. 
SANTUCHOS,José;cas., s/h. 
SANTUCHOSÜrJuan Alberto;cas. 
SANTUCHOS^Juan Bautista;cas.

con mestiza; 9 h. 
SANTUCHOS,,Mariano;soltero. 
-SANTUCHOS,Sebastián;cas., 2 

h.
TULIAN,Hermenegildo;cas.Mu­

lato.
TULIAN.José.
TULIAN,José Teodoro. 
TULIAN,Mariano;cas.con muía 

ta; 6 h.; regidor.

CHYMBO,María Rosa;cas. n
h. ■

MALLA,Ana; cas., ^ h. 
MALLA,María Josefa. 
MALLA.Maria Santos;cas.

'3 h.MALLA,Micaela; cas. , 3 h. 
MALLA,Rosa; viuda. 
-SANTUCHOS, Mari a Dominga; 

c as., 7 h.
SANTUCHOS,María de la 

Cruz;cas.
SANTUCHOS,Luisa;cas. ,5 h. 
SANTUCHOS,Maria Lorenza;

C Q.S

SANTUCHOS,Maria Sinforo­
sa; cas., 1 h. 

TULIAN,Aurelia; viuda. 
TULIAN,María Gregoria. 
TULIAN,María Isabel;cas.

2 huérfanos a ca£ 
v g°.UTALLA,Francisca; soltera

Padrén del pueblo de Pichana (1)
Originarios y forasteros con tierras en común

CANUMA,Felipe;cas. , k ha (1?)
C/NUMA.José María;cas.lh.G) ABALLAY,Lorenza (*+) 

Forastero.

TiT de 5k ranchos dispersos,sinEl pueblo se compone „ _____ „ .
formar calle;tiene marcada una plaza.Tiene,en to­

tal, *+03 personas;197 H y 215 M, sin incluir 9 PerS0 ' 
ñas españolas,mestizas,mulatas.Este pueblo dista deqft 
to 6 leguas y de la capital de Cérdoba 3*+ leguas. 1 
(.2) Es natural de Bichiligasta,Jurisdicción deLaRiPJ* 3
(3) Este apellido puede interpretarse también como: 

CANUNSA.
(U) Es natural de los pueblos de La Rioja. ‘
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CHANQUIA,José;cas.,6 h.(1) 
CHANQUIA,Juan;viudo;6 h. 
CHANQUIA,Miguel Gerónimo;

cas., 3 h.Curaca. DICAÑO,Francisco.Forastero.

CHANQUIA,Catalina;viuda , 
2 h.

CHANQUIA,Josefa;cas., 1 h. 
CHANQUIA,Laurencia;cas.,

2 h.
CHANQUIA,María;viuda,3 h. 
CHANQUIA,María; cas.,k h. 
CHANQUIA,Marta;viuda,5 h. 
CHANQUIA,Ursula;cas.,1 h. 
TULIAN,Juana Nicolasa;viu 

da; 2 h.

Padrón del pueblo de Salsacate (2)
Originarios y forasteros con tierras en común

MALLA,Prudencio;viudo,2 h. MALLA,Lorenza;cas., 2 h. -
MALLA,Rosa;cas., 2 h.

Padrón del pueblo de Nono (3)
Originarios y forasteros con tierras en común

CHARA,Dionisio;cas.,5 h. CHARA,Feliclana;viuda,1 h.
Ti) Este apellido está escrito primeros CANQUIA; des­

pués le añade la H por encima de la línea:
(2) El pueblo se compone de 6 ranchos esparcidos, sin 
t formación de calles. Tiene en total 3^ personas , 
2h H y 10 M,sin incluir 6 personas,de las que 5 son 
mulatas y una mestiza.Este pueblo dista de Pichana l£ 
leguas y de la capital de Córdoba 38 leguas.No hay 
cique ni curaca.
v3) El pueblo se compone de 35 ranchos esparcidos,sin

calles, con un lugar para plaza,donde está el ma- -ero que hace de rollo. Tiene en toíal l8l personas , 
£2 H y 87 M, sin incluir 23 personas, de las cuales u 
?? es española, 11 son mestizas y 8 mulatas. Este pue 
Cór’dKStP de Salsaca’te 13 leguas y de la capital d e aoba i+O leguas. No hay cacique ni curaca.



CHARA, Javier;cas. ,*+ h.Cur¿ CHARAS,María del Carmen* 
ca. (1) cas. ,1 h. *’

CHARA*.Victoriano5 cas. CHARAS,María de los San-
CHARAS*Joaquín;cas., 3 h. tos;cas. con u n
SOOOTTN.Juan Santos;viu - mestizo, 1 h.

¿o. YACANTO,María;cas.con unmulato, 2 h.

Padrón del pueblo de Cosguín (2)
Originarios y forasteros con tierras en común

SALBIA,María Pabla;cas., 
10 hijos. (3) 

TULLAN,Manuela;cas.3 h.

Padrón del pueblo de La TomaCU)
Originarios y forasteros con tierras en común
Los habitantes de este pueblo no tienen apellidos 

indígenas.

(1) La R de este apellido puede interpretarse como N.
(2) El pueblo tiene 12 ranchos dispersos, sin calles 

ni plaza. Tiene en total 87 personas; Ul H y h6
M., sin incluir 2 mestizos y 3 mulatos. Este pueblo 
dista de Nono 30 leguas y de la capital de Córdoba 
10 leguas. No hay cacique ni curaca. ¡ji
(3) Es hija legítima del difunto curaca Lorenzo SAL-

BIA« .(1+) El pueblo tiene 16 ranchos muy dispersos, sin cj 
lies ni plazas. Tiene en total 23 U personas; l2í 

h y 112 M, sin incluir 3 mestizas, 3 mulatas y u n a 
española
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JUJUY (1)
Hombres Mujeres

ALANCAY.} 11 H entre los l8 meses y los a- 
ños de edad;todos 
nativos de Jujuy. 

ANACAY,Lu í s;1 año;nat. Ju 
juy.

ANACAYA, 6 H entre los 5 
meses y 40 años;to 
dos nat.Jujuy. 

ANACHURI,Romualdo;25 años; 
nat.Bolivia.

ANAGUA,Manuel;30 años;nat. 
Jujuy.

APAZA, 13 H entre 2 y 100 
años;todos nat.Jujuy. 

ARAMAYO,Francisco;UÓ años; 
nat.Bolivia.

AYSAMA, 2 H entre 3 V 60 
años;nat. Jujuy. 

BILCA, 5 H entre ^ y 33 § 
ños:nat.Jujuy•

BILTE, 1*+ H entre 1 y 80 
añcs;nat.Jujuy. 

BIRA,Ruperto;60 años;nat.

ACHO,Juana Alberta; 26 g 
ños; nat. Jujuy. 

AIRAMA,María Ventura; 30 
años.nat. Boli - 
via. (2)

ALANCAY, 7 M entre 3 y 35 
años.nat.Jujuy. 

ANACAYA, 3 M entre 5y 58 
años.nat.Jujuy. 

APAZA, 18 M entre 2 y 60 
años.nat.Jujuy. 

ARAMAYO,Concepción;20 a- 
ños;nat.Bolivia. 

ASUA,Cristina; 12 años ; 
nat. Jujuy.

ATACO.Jacinta;60 años; 
nat. Jujuy.

AYSAMA, 3 M entre 16 y 70 
años nat.Jujuy. 

BALE,Gabriela;25 años; 
nat. Jujuy.

BALI,Casimira;3^ años; 
nat. Jujuy.

BILCA, 6 M entre 8 y 70
TTT Estos datos están tomados de un censo efectuado 

en el Departamento de Humahuaca,provincia de Ju­
juy,el 15 de marzo de 1860. Se censaron 2.863 perso­
nas, la mayoría de las cuales tenían apellidos indige 
ñas. En los casos en que hay más de una persona con 
el mismo apellido, anotamos la cantidad de indivi
dúos que lo lleva,y las edades mínima y máxima, con Proposito de fijar, aproximadamente,la fecha más 
^tigua en que dicho apellido se registra.

La R de 
S. este apellido puede interpretarse como
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Jujuy.
BIRASATE;,Clemente;47 años; 

nat. Jujuy
BIRAZATE, 3 H entre 4 y 13 

años;nat. Jujuy. 
CABANA, 8 H entre 1 mes y 

3*+ años;nat.Jujuy. 
CALIAN, 9 H entre 1 y 66 

años; nat.Jujuy. 
CALISAYA,Serapio;24 años; 

nat.Jujuy.
CALIZAYA, 3 H entre 1$ y 

años;nat.Jujuy 
CARI, 5 H entre 3 y 60 a- 

ños;nat. Jujuy. 
CAYAN,León; 18 años;nat. 

Jujuy.
CAYO,Waldo; 20 años;nat. 

Jujuy.
COLCPIE, 6 H entre 13 y 30 

años; nat.Jujuy. 
COLICHE, 2 H de ik y 22 

años;nat.Jujuy. 
COLQjE , 9 H entre 4 yúo 

años;nat.Jujuy. 
CONDORI, 23 H entre 2 y 

4ü - .. .. Jujuy;
28 y 60 añosj 
.Bolivia.

COPA, 12 H entre ^ y 100 
años; nat. Jujuy.

CORIMAYO, 15 H entre 1 y 
90 años;nat.Ju - 
Juy.

CUELLAR, 3 H, 2,12 y 27 
años; nat.Jujuy. 

CUEYAR,Salvador;70 años; 
nat. Jujuy.

CUNCHILA,Marcelino, 11 ¿ 
nos;nat.Jujuy. 

CUSCO, ^ H de 3. a 7 años; 
nat* Jujuy.

años;nat. Jujuy. 
BILTE, 21 M entre 7 y 60 

años; nat. Jujuy. 
BIRAZATE, 2 M, 1>+ y 18 a- 

ños; nat. Jujuy. 
CABANA, 9 M entre 1 y 40 

años; nat. Jujuy. 
CACHISTJNBA, Simona; 25 años 

nat. Jujuy.
CALAPIÑA, 2 M, 6 y 30 a - 

ños;nat.Jujuy. 
CALIZAYA, 10 M entre 6 y 

40 años;nat.Jujuy 
CARI, 11 M entre 1 y 65 a 

ños;nat.Jujuy.
COLCHE, 8 M entre 6 meses 

y 62 a£os;nat.Jujuy 
COLICHE,Paula*10 años;nat 

Jujuy.
COLQUE, 7 M entre 1 mes y 

1 año. nat.Jujuy. 
CONDORI, 25 M entre me­

ses y 80 años;nat. 
Jujuy;15 años nat. 
Bolivia*

COPA, 13 M entre 1 y 80 a 
ños; nat. Jujuy. 

CORIMAYO, 16 M entre 2 m£ 
ses y kO años;nat 
Jujuy; años; 
nat. Bolivia. 

CUELLAR, 2 M, 8 y 10 años 
Nat. Jujuy.

CUSCO, 2 M, 2 y 39 años; 
nat. Jujuy

CHAPOR, 5 M entre 12 y 91 
años; nat.Jujuy.

CHINCHILLA.Maria,90 años;
nat. Jujuy.

CHIRI, 10 M entre 2 y 50 
años; nat. Jujuy. 

CH0C0BAR,María Concepción,
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CHAPOR, 5 -H entre 5 y 
años; nat.Jujuy.

'2HAUQUE, k H entre k y 36 
años;nat.Jujuy. 

CHINCHILLA,Pedro;53 a - 
ños;nat. Jujuy.

CHIRI, *+ H entre k y <9 
años; nat.Jujuy.

CHOQUE, 7 H entre 8 y 60 
/ años;nat.Jujuy.

DONAIN,Cayetano; 15 años; 
nat,Jujuy.

GUANUCO, 2k H entre 2 y 
100 años;nat.Jujuy

GUARANCA,Mariano;50 años; 
nat.Jujuy.

GUARI, 2 H, 12 y 80 años; 
nat. Jujuy.

JUCHA,Manuel;60 años;nat. 
Bolivia.(1)

LAIME.Toribio,!^ años; nat. 
Bolivia.

LIMPITAY, k H entre 3 y 29 
años;nat.Jujuy.

LINPITAY, 3 H entre 11 y 
27 años;nat.Jujuy

L0CRA,Tomás;l+0 años;nat. 
Jujuy.

LOCRE, 2 H, 7 y 32 años; 
nat.Jujuy.

MAMAITI, b2 H entre 3 y 80 
años; nat. Jujuy.

MAYGUA, 3 H entre 1 y 23 
años;nat.Bolivia.

MOLLO, k H entre 5 y b2 
años;nat.Jujuy.

PAMAS,Casimiro, 30 años; 
nat.Jujuy.

PUCAj 9 H entre 13 meses 
y 80 años;nat.Jujuy.

TlJ La J inicial de este como F.

50 años;nat.Jujuy 
CHOQUE, 8 M entre !+ y 90 

años; nat.Jujuy»
GALIAN, 3 M, 5,18 y 2k a- 

ños;nat,Jujuy, 
GUANCA, ^ M entre 30 y 50 

años;nat.Jujuy. 
GUANUCO, 13 h entre 10 y 

51 años;nat. Jujuy 
GUARI, 2 M, 13 y 15 años; 

nat.Jujuy.
GUMIEL,Rosa,50 años:nat.

/ Jujuy.
LANDIBVINAY,Rosalía;30 a- 

ños;nat.Jujuy. 
LIMPITAY, 5 M entre 1+ y30 

años;
LOCRA, 5 M entre 1*+ meses 

y 25 años,nat.Jujuy. 
LOCRE, 3 M entre 2 meses 

y 10 años, nat.Jujuy 
MACHACA, 2 M, 2 y 22 años, 

nat. Jujuy.
MAMANI, 1+5 M entre 1 y 70 

añcs, nat.Jujuy. 
MOLLO, 2 M, 3 y 8 años, 

nat. Jujuy.
PERU,Manuela,22 años,nat. 

Jujuy.
PUCA, 12 M entre 2 y 70 § 

ños, nat.Jujuy. 
PUCAPUCA, 3 M entre 2 y 12 

años,nat.Jujuy. 
QUIPILDOR, 2 M,l+0 y 55 a- 

ños,nat.Jujuy. 
QUIQUINTE, 5 M entre 1 y

50 años,nat.Jujuy SAFAMA, 26 M entre 1 y 
años,nat.Jujuy. 

BAPANA, 5 M entre 1 y 60
apellido puede intepretarse
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PUCAPUCA, k H entre 5 y 63 
años;nat.Jujuy.

QUIQUINA,Frutoso;12 añcs; 
nat. Bclivia.

QUIQUINTE, 6 H entre i y 
30 años;nat.Ju - 

,juy.
Q ISPE, **3 _H entse h me - 

sei y 8C añcs;nat. 
Jujuy;25 años nat. 
Bolivia.

SAFAMA, 18 H entre 2 y 55 
años;nat. Jujuy.

SAIQUITA,Isidro,26 años; 
nat.Jujuy.

SAPANA, 6 H entre 5 y 30 
añcs;nat.Jujuy;l H 
1+ años,nat.Bclivia.

SILISQUE, 11 H entre 6 me 
ses y 1+0 añosjnat. 
Jujuy.

SOCONBA, 3 H,8,12 y ll+ a- 
ños;nat.Jujuy.

SORUCO, 9 F entre 6 meses 
y 70 años*nat.Jujuy

SUNBAINE« k H entre 6 y
58 año:;nat.Jujuy

TINTE Cecilio,lH años;nat. 
Jujuy.

TITO, 6 H entre 12 y 50 a 
ños;nat.Jujuy.

TOCONAS, 2 H 6 y 30 años; 
nat.Jujuy.

T01AVA, k H entre 12 y 30 
años;nat.Jujuy; 1 H 
Zk años,nat.Bolivia

TOLAY, 18 H entre 18 meses 
y 1+0 años.nat,Jujuy.
1 H 37 anos,nat.Bol¿, 
via. 1

(1) La R de

años,nat.Jujuy. 
SAYAMA,Francisca,25 años 

nat.Jujuy.
SILISQUE, 1+ M entre 2. y 

28 años, nat.Ju­
juy.

SILUQUE,Micaela,hO años, 
nat.Jujuy.

SOCONBA,Remigia,12 años, 
nat.Jujuy.

SORUCC, 9 M entre 2 y 16 
años,nat. Jujuy. 

SUNBAINE, 1+ M entre 8 y 
1+0 años,nat.Jujiy 

TACACHO,María,70 años, 
nat.Jujuy.

TARCAYA.Juana,35 añcs , 
ñat,Jujuy.

TINTILAY,Petrona,12 años 
nat. Jujuy.

TITO, 9 M entre 1 y 1+0 a 
ños;nat, Jujuy. 1 M~ 
31 años. nat. Bolivia 

TOCONAS, 6 M entre 3 y ̂ O 
años,nat.Jujuy. 

TOLAVA, k M entre 1 y 20 
año s ,nat,. Ju j uy • 

TOLAY, 17 M entre 2 y 50 
años,nat.Jujuy. 

TOROCONTE, 3 M entre 20 
y 50 años,nat. 
Jujuy.

TUCUNAS,Manuela,35 años, 
nat. Jujuy.

TUCUNAS,15 M entre 1 y 
60 años,nat.Jujuy 

UCUMAR~,Rcsa,50 años,nat 
Jujuy'(1)

UMANA, 1+ M entre 6 y 25 
años,nat.Jujuy.

este apellido puede inteprelarse como 3.
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TOROHCONTi:,1* H entre 6 y 

60 años,nat.Ju- 
Juy.

TUCUNAS, 12 H entre 2 y 
kQ años9nat,Jujuy, 

UMANA, 3 H entre 1 y 7 g 
ños.nat.Jujuy,

URO, 8 H entre 9 y 60 a- 
ños.nat.Jujuy.

YAGUADA, 3 H entre 7 y 
23 años,nat.Jujuy 

YNCA, 3 H entre 3 y JO a 
ños,nat.Jujuy. 

YURQUINA, 12 H entre k y 
5'0 años,nat.Ju- 
Juy.

ZAPANA, 22 H entre 6 me­
ses y 67 años,nat. 
Jujuy.

URO, 6 M entre 3 y 18 a- 
ños,nat• Jujuy; 1 M *fO 
añoSy.nat, Bolivia. 

YAGUADAyEraneisca,18 a - 
ños„nat»Jujuy, 

YAVI,Ramona,k? años,nat. 
Jujuy.

YNCA,Nicolasa,50 años, 
nat.Jujuy.

YURQUINA, 6 M entre 2 y 
25 años.nat. Ju- 
Juy.

ZAPANA, 17 M entre 3 y 80 
años, nat» Jujuy.
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LA RIOJA (1)

ALCANI,Juan;tasa;*+6 años;cas. UNCACHA,Catalina
ANCALAC,Agustín,reservado.
ANCHAPA,Miguel;r e servad o.
ASAU,Andrés;tasa;18 años.
A3AYCA,Antonio;tasa;40 años.
BANCHICAY ; tasa; 25 años (2)
CALIBA,Domingo; tasa;20 años 
CALSAPI,Juan;tasa ausente;30 años.
CANSAYAC,Juan;tasa ausente;3? a- 

ños.
CULLIBI,Antón; tasa; 3o años (3) GUACANTAY,Alonso;reservado.
GUANANPIT,Juan;tasa;35 años.%
GUANANQUI, ; tasa; 18 años (*0 
GUANANXA,Mateo; tasa; 18 años.
GUASCAYA,, Lorenzo; tasa ausente;

22 años.
JULIP-CAoDomingo; tasa; 32 años.
JUTAYAN^Hernando;tasa;lo años.
OLIMA,Luis; tasa; 20 años.
PALLAUQUI,Juan;tasa ausente;

35 años.
PISCO5Domingo; tasa 20 años.
QUILINTAY,Lázaro;tasa;20 años.
SACMATi, Alonso; reservado.
5ALAU,Felipe;tasa;30 años.
SAMINTA,Lázaro;tasa;26 años.
'(i' Apellidos indígenas correspondientes al sitio y 

puesto de San Buenaventura,donde están reducidos 
los indios del pueblo de Batungasta, Fiambalas y Anta' 
pas. Encomendero i Gregorio de Luna y Cárdenas. Fecha» ,
£ de ¿ulio de 1667• ^ , . .1(2) No se lee el nombre porque el.folio esta parcial­

mente destruido.(3) Este apellido está originariamente escritosCULLi» 
luego se ha corregido la H poniéndole encima B.

(i+) No se lee el nombre porque el folio está parcial-j 
mente destruido.
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SAQUILAWjLorsnzo;t&sa;20 años. 
SIGAMBA,Diego;tasa;21 años.
SIGAMBA.Gregorio;tasa;^0 años. 
álLPIABA,Nicolás; tasa:*+0 años. 
SILPINAY,Miguel; «asa;m-2 años. 
SILPITUCLA,Miguel;tasa;33 años. 
SILPITUCLA,Juan;tasa;^fO años.
SOPOALA«Lu í s ; reservado.
TOLCOLMAY,Juan;tasa; 22 años.
ULIMAj Pablo;reservado„
YCAMSAU, Juan;tasa;56 años.
YSIPUC,Miguel;tasa ausente;35 años(l)

Parcialidad de ANTAPAS
ANCABA,Francisco;reservado 
CULLAGUAS,Sebastián;cacique , 
LABAYO, Lucas (2)
SIBILABA,Sebastián;tasa;*+5 años. 
SOFCAYOX,Antonio; cacique. 
TIMISQUILAN,Lorenzo;cacíque (3)

CABILCAXA,María 
SAÑICHA,María, 
SILPIQUILAN tPus 

cuala.

(1) La C final de este apellido,eventualmente podría 
interpretarse como E.

(2) Cacique principal del pueblo de Antapas.
(3) En este apellido el rasgo de la T permite Ínter - 

pretar esta letra como R;pero el rasgo inicial de
la I, pegadc a la T, insináa la interpretación de nnq
n Al terminar el padrón de estas parcialidades dice: 
••• y no haber más indios de los que tocan y perteng 

necen a la encomienda del general don Gregorio de Lu- 
na y Cárdenas, que son: Guatungastas, rucmanhau,Fiam- 
DíUas y Autapas, se cerró este padrón..." Firman: Pe- 
uro Nicolás de Brizuela; Francisco Bernardo Picón; Pe
d®°Br^nChiZ dS Herrera» y corao testigo: Miguel Gómez
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Otro documento del mismo Expediente (1)

AMPAMA; tasa (2)
AYACRIC,Isauei;tasa.
AYACHIC,Magdalena;tasa.
CABIL,Marla;viuda.
CALCHAQUI,Anita;tasa. 
CALCHAQUI,Pascualita;soltera. 
CATAS, s/nombre; viuda.
CATAS, s/nombre;difune a.
OJANCHA, Ana;tasa.
CU CHAIQUI,Rufina;di funt a.
CÜMANSI,María;tasa.
CHAYACMA,Ana;soltera.
GUARQUERA, Ter e sa; tasa.
GUAYAHAN,Constanza;reservada. 
GUAYAMA,Catas;soltera. ■
MALIS, s/otro nombre;soltera;cmna 
MALIS,Capado; tasa.
MALIS,Chaissa; soltera.
MINCATIS,Juliana;soltera.
PITOS, s/otro nombre;soltera. 
QUICHANQUI,María;tasa.
QUINHAPE,Catalina;difunta. 
SACANAY,Anita;tasa.
SIBIL',Rufina;viuda. (3)SIGAMBILLA,Beatriz;tasa.
SIMANTA.Catalina;viuda.
SINGULLAY,Leonor;tasa.
UNCACHA,Catalina;viej a.

Ti) Las seis primeras líneas de este documento están 
destruidas; se lee: 9 de julio de 1...67. Es u n »

iuste de cuentas. . ., . _
\2) No se lee el nombre porque el folio está parcial I

mente destruido.
C3) La L de este apellido tiene una barra que induce 
3; a interpretarla como T; por analogía con el aPe!r 
do CABIL, escrito con claridad más adelante, puede 
terpretarse como L.



23
CJNCACHA,Sebastiana;tasa. 
YAMSIL,Juana;tasa. 
YANSIL,Anita;viuda. 
YCHAHA,Ana;soltera. 
YCHANPI,Catalina;tasa.
YSANQUI,Juanita; tasa.(l)

Otro documento del mismo Expediente (2)
SACANAY,Alonso 
SILPITUCLA,Miguel (3)

Otro desmiento del mismo Expediente (U)
ALCANI, Juan 
BANCHICAY,García 
SIGANBA,Diego
Ti) Hay además,19 indias,sin apellido.Firman el docu­

mento: Pedro Nicolás de Briznéis,¿Francisco Bernardo 
^ * C0in0 testigo, Pedro Sánchez de Herrera.

(2) La parte superior de este documento está destruí- 
da; es un ajuste ¿e cuentas a indios tejedores. 

a3) Este apellido está corregido; primero se había es 
, crito SIPIQUILA; en el mismo folio, cuatro líneas 

mas abaje, se menciona al mismo indígena y el apelli- 
ao se escribe: SILPITUCLA. El documento lo firman: Pe 
uro Nicolás ie Brizuela;Francisco Bernardo Picón; eí 
Sím £tcr de naturales, Gregorio de Luna y Cárdenas;y 
--.iO -estigos; Luis Gómez de Acosta y Pedro Sánchezde Herrera.
«>. Son tres folies sin numerar, manchados hasta la

de su ^ongitud; destruidos en la parte supe 
fta. a -a tercera parte de su longitud. Es el re- 

ocimiento de una deuda a los naturales.



TUNCULMAY (1)

Otro documento del mismo Expediente (2)

ALCANI» Juan 
CHAMAI»Juan

SALAO.Felipe 
SILPITUCLA. Juan (h) 
YOCABIL» Miguel

(1) No se lee el nombre porque el folio está parcial­
mente destruido. Firman: Pedro Nicolás de Brizue-

la; Francisco Bernardo Picón; y como testigos: Pedro 
Sánchez de Herrera y Luis Gómez de Acosta.
(2) Son dos folios numerados 38 y 39 con la parte su­

perior manchada y destruida. Es un ajuste de cuer
tas. El documento está hecho en el pueblo de Guatun - 
gasta el 5 de diciembre de 1667. Escribe otro amanuen 
se.
(3) La primera sílaba de este apellido está escrita 

con una abreviatura poco usual en la época; com -
probada con otra abreviatura en el texto.
(U) La U de este apellido eventualmente podría ser A.
(5) La C de este apellido puede interpretarse como I, 

o E.(6) Este apellido está, escrito primero: SILPAMANA;lu§
go está corregida la A por una I puesta por enci­

ma del nivel: puede interpretarse como conjunción
o como parte del apellido.

ABAUCAN Anita de 
ACHANA I , Isabel 
ACHUGTA, María 
ANCHAPA, Ana 
ANPAMA, María 
CATAS, s/otro nombre 
CÜCHIGTA, Catalina 
INGA, Juana 
QUELINDAI,Rufina (3) 
SACANAI, Anita 
SAMALO/, Constanza (5) 
SILPIMANA, María (6) 
VLIMA, Catalina
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YSAMALCA,Margarita (1) 
ZIBIL, Rufina (2)

ntro documento del mismo
ANCHAPA, Miguel 
CALIBA, Domingo 
SACANAI, Alonso 
YOCALIBE, Miguel

Expediente (3)
ALCANI, María 
CALCHAQUI,Pascuala, solbers 
CALCHAQUI, Anita 
CAPADO, María 
CATAS sin otro nombre;ca 

sada.
CATAS,sin otro nombre; 

viuda.
INQUINA,Maria;casada C^O

Otro documento en el mismo Expediente(5)
ALCANI,Juan 
LULIPCR. Domineo (6)
(1) Este apellido está escrito primero;YAAMALCA,en - 

tre la Y y la segunda A se agregó una S y se ta­
chó la primera A.
(2, Hay 5 indias más, sin apellido. Firman: Pedro NI 

colás de Brizuela; y como testigos: Luis Gómezcte 
Acosta y Miguel de Brizuela.
(3) Son dos folios numerados bo, *+1. Es un ajuste de 

cuentas a indias hilanderas. El documento está 
hecho en "el paraje y pueblo de Guatungasta" el 5 de 
dxciembre de 1667. Al finalizar el documento hay o - 
tra fecha: 27 de diciembre de 1667. 
vh; Al terminar este documento firman: Pedro Nicolás 

de Brizuela; y como testigos: Luis Gómez de Acos 
ta^y Miguel de Brizuela.
Ir' Son dos folios numerados i+5?1+6.Es el ajuste de u 

nf- cueirta a los indios del pueblo de Batungasta” 
«u ^enáa de Gregorio de Luna y Cárdenas. La parte 

l or de este documento está parcialmente destruí 
ei* Isidro de Villafañe,ante quien se hizo

, » Francisco Bernardo Picón; y como testigos: 
£e Villafañe y Guzmán y otro,
£ ae este apellido puede interpretarse como E; J-a h puede ser A.
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¿LIMIN,Juan;tasa ausente SAMALLCA,Francisca CO
en Salta.

ANQUIYAU,Sebastián;caci­
que (2)

CHALLIMIN,Gonzalo;tasa 
ausente.

MAÑAJCA.Domingo;tasa au­
sente en Córdoba.

SAMINT/,Mateo;tasa ausente en San Juan de 
la Frontera.

Otro documento del mismo Expediente (1)

Parcialidad de los Binchinas (i+)
CAMISAC,Hernando;hijo de 

Marta Chamaico. 
SOPCAYO,Diego;tasa ausen 

te en Córdoba. 
TULQUI,Diego;tasa ausen­

te en el valle de 
Guandaeol. (5) 1 2 * * 5

CHAMAICO,Marta;viuda del 
pueblo de Angui- 
nán.

SINCULLAY,Mar f a;hi j a de 
la antecedente.

(1) En este documento,Pedro Nicolás de Brizuela,juez 
comisario de Alonso de Mercado y Villacorta hace

el empadronamiento de los indios de Anguinán,tan dis 
minuidos que no hay de quién tomar informes,y de los 
binchinas, reducidos en ese paraje por Jerónimo Luis 
de Cabrera en el año "de 35,f(sic).El documento cons­
ta de des folios, ^7 y *+8, cuya parte superior está 
destruida. Está hecho en el"sitio de Anguinán.pueblo 
antiguo de indios»,el 13 de julio de 1667.
(2) La U final de este apellido podría interpretarse 

como N, aunque es poco probable.
(35 India ladina que actuó como informante.

Esta parcialidad no tiene cacique.
(5) Hay k personas más, ausentes en La Rioja, sin a- 

pellido. Firman el documento* Pedro Nicolás d e 
Brizuela; Francisco Bernardo Picón; y como testigos* 
Pedro Sánchez de Herrera y Miguel Gómez de Brizue - 
la.
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nfll0 documento del mismó Expediente (1)
ABALLAY, Ignacio 
ACANPIL, Miguel 
ACANPIL, Lucas ALCANI,Pedro; reservado. 
ANCHILA, Alonso;tasa. ANQUILLMAY,Domingo;tasa. 
ASALPI,Salvador.
ATANCO,Diego.
BILLINPAI3Alonso;tasa auserte en Pichana. 
BITUCPA, Juan;reservado. 
CABIL JULIPCA,Luis;tasa. 
CALAUSAC,Cristóbal;tasa. 
CAMALAU,Miguel;tasa. CAM^ÑAY,Luis;reservado. 
CATINSOPCA,Diego;tasa. 
COLOMIN,Pascual;tasa. 
COLLABAY, Juan; tasa.
CHACALI,Bartolo.
CHALLIMEN,Cristóbal. 
CHAUQUE,Antonio;tasa au­

sente en Pichana,

ABANCOS, Bárbara.
ANCACHA, María 
APUTIENEN,Agustina;viuda. 
AYACHIC, María.
CABIL,Rufina;viuda.
CAPABAI,Agustina 
CAPISSA.María.
CUANCHA,Angelina;viuda. 
CUCHIXTA,Ter e sa;viuda; 
CERCABA,María.
CHAMAYCO, Agustina. 
CHASCONA, Agustina. 
ESCONJA,Juana.
PAYHANQUE,María (2) 
QUICHANHA,María.
SANGAQUIX,María. 
SILPIGUA.María.
YABATIS,Juana
YAIMAM©, Catalina (2)
YNQUINA,Ana.
YNQUINA,Isabel.
YNQUINA,Luisa.

GUACATO,Juan;tasa.
GUACHACAN,Lorenzo;tasa.
GUA LLINCHAY;Lorenzo;tasa.
GUANANPIT,Pablo;tasa.
GUANIMXA,Lorenzo;tasa ausen 

te en Pichana.
GUASCA,Alonso;tasa.
K Ü  En este documento se hace el padrón de los natu- 

m ^ es de -̂as dos Jurisdicciones de Londres y Rio 
ja. uene cuatro folios numerados: 66, 67, 68 y 69"” 
,̂ °n la parte superior semidestruída. Está hecho e n
Es1 y sitio de Abaucán" el 12 de Julio de 2667.

-~ender° ©1 sargento mayor don Juan Gregorio 
de Pedraza.

 ̂ apellido está escrito primero: PAYA; corré­
is) y EAJ5UE,con la H sobre la sgda.A.

le añaii^N^0 es^  escrlt0 primero:YCA;después as
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GUAYOQUILICA,Pedr o;reservado.
LACAJA,Damián;cacique(1)
LAYAMPAX,Lorenzo;tasa.
MALLAC,Manuel; tasa ausente en Pichana. 
OLIMA,Luis;tasa.
PAYANCA,Fedro;tasa.(2)
3UILINDAY,Lorenzo;ausente en Pichana. 
dACANAYjJuan;tasa.
8ANGATI,Antón.
SANSON,Juan;tasa.
SANTABA,García;tasa.
SAPA,Miguel;tasa.
SAPATAY,Martín;tasa.
SIGANBA,Miguel;tasa.
SIGANBA,Pedro;tasa.
SILLAMAY,Pedro.
SOPCAJAN,Lor enzo.
SOPCAYO,Miguel;tasa.
SUNQUIYAX,García;tasa ausente en Pichana. 
TIMISQUILAN,Lui s;tasa.
VTIMBA,Alonso;reservado.
YNCAYUC, Lor enzo; -casa.
YNSSAMA,Juan;tasa.
YOHATA,Gonzalo;tasa.
YPALLAN,Pascual;tasa casado en Pichana. (3)

Otro documento del mismo Expediente (*+)
AMPAMASOPCA,Ana, 
CAFISSA,María 
CUCHIXTA,Teresa,

__________ CHAIPA, Agustina
Tx)Nieto legítimo de den Miguel LACAXA.
(2) La N de este apellido está corregida;parece que 

primero se escribió U.
(3) E1 documento lo firman:Pedro Nicolás de B r i z u e l a ;  

y como testigos:Pedro Sánchez de Herrera y Fran -
cisco Bernardo Picón.
(*+)Este documento consta de dos folios y medio

rados: 7^v. 75 7 76.Está hecho en el pueblo de Nm
guinán el 25 de julio de 1667.Es un reconocimi§ntgi?(sigue pie p a i
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GUANABA,María 
QUTÑAPIjInés 
SILPUCAY.Pitos (1)

nfrn documento del mismo Expediente (2)
A BANCOS,Bár bar a.
ANATA., María. 
ANCACHIjMaría.
APTJTIN, Agustina.
CAFISA .María.
CAPABAY,Agustina. 
CUCHICTÁ,Teresa.
C CHAMAYCO,Ag u s t ina(3) 
CHAIPA,Agustina. 
CHANAUA,María. 
CHAPI.sin otro nombre. 
ESC ONXA.Juana.
GUANCHA,Angelina. 
GUATUNGÁSTA,Ana. 
PAYANQUI«María. 
QUINAPI^Inés.
SACANAY„Ana. 
SANAQUI,María 
SANTABA,Lucía.
SILP... jPitos^) 
SOPCAYO.Ana.
UNACHI,Ana.
YABATI3,Juana.
YAIMANO.Catalina.

deuda a los naturales.Termina el docu 
, _ mentó en el folio 76 con dos líneas T

esjl° firmansPedro Nicolás de Brizuela;Francis- 
rrera^^61'̂ 0 P:i-C^n»y como testigo:Pedro Sánchez de He-

es‘t:e apellido no está claramente escrita, 
documento está hecho en el pueblo de Abaucán 

76 y^77  ̂ JUH °  de 1667} son dos folios numerados
/i ínter c de este apellido no está clara:podríacomo g.

rlo^fFill^0.n£ se,i í est-$ parcialmente±ee por completo porque el fo- destruido.
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YNQUINA,Ana
YNQUINA,Teresa(l)

Otro documento del mismo Expediente(2) 
TOLAXE,Cristóbal(3)

Parcialidad de los Malligastas(̂ )
JUANTO,Pedro.
SAGANTE,Esteban(5)
SILPITUCLA,Juan;tasa.
SILPITUCLAjJuan;hijo del anterior.
Parcialidad de Ayonas
AYLOQUEjAlejo.
CONAJE.Cristóbal.
NONAN-BILINACHI,Juan 
TASUMA,Nicolás;tasa.
Parcialidad de Sañoacampis
AQUILA«Francisco:tasa BAYAMBLA,Inés
(í)Termina el documento con las firmas de:Pedro Nico­

lás de Brizuela;Francisco Bernardo Picón;y como tes 
tigos:Pedro Sánchez de Herrera y Miguel Gómez de Bri­
zuela.
(2) Este documento consta de tres folios numerados: 103» 

lOU y 105, con la parte superior destruida;está he
cho "en el paraje y sitio de Abaucán"el 12 de julioáe 
1667«Es el empadronamiento de los indios Mallegastas, 
Sañoacampis,Ayonas y Sigudes,de la encomienda de Ga - 
briel Sarmiento de Vega.
(3) Se dice cacique de la parcialidad de Los Ayonas de ¡

Cuyo. M
(k)Este nombre aparece escrito de dos manerassMalÜ *■ 

gastas y Mallegastas.
(5)Este apellado se lee: SAGATE;escrito primero:SAuM> 

después SALGATE y después:SAGANTE:primero se sér BT N,después se la corrigió en lo que po'lrisj
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CANTAMA,Felipe;tasa.
CANTAYO,Cristóbal¡ tasa® 
3AMILCA,Franci se o;r e servado. 
SAMILLCA,Miguel;tasa. 
SILLPUXCA,Pedro;tasa. 
YNSSAMA,Sebastián;reservado.
Pq-pcí al .idad
ASABATI,Domingo;tasa.
CABILMANA,Diego
NONANCASBI,Pedr o;tasa. SAMALLCA,Isabel
SIQUIÑAY,Alonso;tasa(l)
Parcialidad de Nonogastas
BILLA CAMAYO,Domingo;reservado. 
CALLANPAC,Lorenzo;tasa.
Parcialidad de Ampata
A BANTAY, Mi guel; r e s er vad o. ¡SAMALLCA,Is abel
Parcialidad de Poc'le>(2'>
YCAÑO,Gonzalo;tasa.
Parcialidad de Canchigasta
yiIMA,Ale.1 o;tasa (3 )
UMusentf en la estancia de su encomendero.en el Va 

F«r^il,jurisdicción de San Juan de lá Fronte- 
f ° Vlncia de Chile".* P^cialidad está constituida por el indio non-aao, su mujer y sus siete hi^as,
(3)Termina
de colás d

Herrera
el documento con las firmas de: Pedro Ni- 
e Brizuela; y como testigos: Pedro Sánchez 
y Miguel Gómez de Brizuela.



Otro documento del mismo Expediente (1)

NONANCASI,Pedro CUMANSI,Leonor.
TOLAJA,Cristdbal(2) LLAGABA,María.
YNSAMA,Sebas...;reservado(3)

Otro documento del mismo Expediente(^)
C0MAN3I,Lorenza 
LLACAUA ¡f Mar í a ( 5)

Otro documento del mismo Expediente(6)
ASA BATE, Domingo
(1) Este documento consta de dos folios numerados:105 

y 106? cuya parte superior está destruida.Son los
cargos que se le hacen al teniente general GabrielSar 
miento de Vega,encomendero de: Malligasta, Sañoacam-” 
pis„ Ayanas(sic), Nonogastas, Sigudes y Antapas(sic), 
Está hecho el 19 de julio de 1667.Algunos de los ape­
llidos indígenas que aquí aparecen, ya están registro 
dos,pero los repetimos porque figuran con distinta 
grafía.
(2) Pretendido cacique ayona®
(3) No se lee el nombre porque el folio está parcial - 

mente destruido.Termina el documento con las fir -
mas de: Pedro Nicolás de Brizuela;y como testigos: Pe 
dro Sánchez de Herrera y Miguel Gómez de Brizuela. 
(k)Este documento tiene dos folios numerados:107 yl&i 

con la parte superior destruida.Es un reconocimiefl 
to de deuda,hecho en Anguinan el 15 de julio de 1667.
(5) Termina el documento con las firmas de:Pedro Nico­

lás de Brizuela§y como testigos:Pedro Sánchez O H
Herrera y Miguel Gómez de Brizuela.(6) Este documento consta de un folio numerado:109>cuJ  

la parte superior destruida,Contiene el cargo < n
ae le hace a Gabriel Sarmiento de Vega por tener *+ 
dios ausentes,fuera de su natural,en jurisdicción 
traña,como lo es la de San Juan de la Frontera. Esta g  
hecho en Anguinan el 19 de julio de 1667.
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siquinay ,Alonso(1)

n,rn documente del mismo Expediente(2)
ABALAC,Andrés (3)
ACHAMPIS,Hernando 
ANOUIX-CHAC,G erénimo 
ASÁUMAÍiA, Bernabé 
CACHINCHAI,Pedro AÑAYPljJuana
CACHINSCPCA, sin otro non¿re(H) AYCUXÑÁ ,María

ABANCUSjInés 
ACAJIL?Bernacha 
ANUCHA.Inés

CATINAGUAr Hlguei 
CHAFAQUI, Lucas 
CHAMACAY,Pedro;reservado 
CHAPUMA, A nt én; r e s e rvad o 
CHICHAPA,Andrés 
GUACHAMPA, Tomás 
GUASCAYA, (?) 
GUASCAYUX,Jusepe 
GUAYUCHIX,Leandro 
LLAAMPA,Lorenzo 
PACAfjAY, Juan 1 2

AVTCÍÍA ,Costanza 
BICANCHI,María 
CAMANIIA, Agueda 
CAPAEJJsY Antonia 
CAPABA? s Pascuala 
CAXAMaAC,Teresa 
CUSTA,María 
CFAIQUILjPetíona (6) 
CHAMSABA,María 
CHINAQUI?Gerdnima 
GUAYAMBLI,Jer ánima

(1) Termina el documento con las firmas de Pedro Nico­
lás de Brizuela;y como testigos Pedro Sánchez d e

Herrera y Miguel Gómez de Brizuela.
(2) Este documento consta de dos folios numerados? 111  
y  112, con la parte superior destruida. Es el pa -

aron de los indios calchaquíes de Gabriel Sarmientode 
vega, que están reducidos en Malligasta;está hecho en 
(t L slt±0 7 puebl° de Malligasta"el 18 de julio de 1667. vj-lsste apellido está escrito con dos letras confusas 
n,w0bre *a Primera A; pero se lee A.
~r'i-,a segunda C de este apellido no está muy clara; 
(«pHuecle interpretarse como E y como O.
^?¿no se lee otro nombre porque el documento está par 

destruido.rocedente del Fuerte de Andalgalá.
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PACANPALL,Cas ilda(2) 
QUICHANQUI,Mónica(3)
QUI SAMI,María 
¿ANCAPI,Angelina 
SANCAPIH,Bartolina 
SANGAQUI,Ana 
SANGAQUIX,Tomasina 
SINCUMA,Angelina 
YAMBLI,Juana 
YCASAX,Inés 
Y CIIANBL I,Menci a 
YLBICHA,Andrea 
YNPAXLLÍ yMencia 
YPINCHAI,Clara

Otro documento del mismo ExpedienteC1*)
ALIBE,Domingo AYACHI,Juana
MOLI,Pedro CHAMAICO,Magdalena
SALAYA,Martín;cacique prin SAMALLCA,Costanza 

cipal;ausente. YQUICHAU,Mar£a(5)
SAMINTA,Pascual 1 2
(1) Este apellido no se lee por completo por estar el 

folio parcialmente destruido,Termina el documento
con la firma de: Pedro Nicolás de Brizuela; y como 
testigos: Pedro Sánchez de Herrera y Alonso Robledo 
de Grellana.
(2) Esta india está en el valle de Catamarca con dos 

hijos de Pedro Chamacay,los cuales habían q u e d a d o
en el valle de Calchaquí y fueron apresados y lleva­
dos a Catamarca, Se llaman: TICO,el hombre; y SAYTJX- 
TA. la mujer.
(3;Es viuda de Francisco GUALLCUMAY.
(^jEste documento consta de un folio numerado:113 r 7 

v.Es un padrón de indios hecho en Anguinan el 12&¡ 
julio de 1667®Los indios son de Alonso Robledo,éneo 
mendero del pueblo de Capayan.
í5)Hay además cuatro indios de tasa,solteros,sin ap©' 

llido, ausentes en Córdoba. Termina el documento J 
con las firmas de: Pedro Nicolás de Brizuela; y c°?°0j 
testigos:Pedro Sánchez de Herrera y Miguel Gómez Brizuela.

PAÜXCHA,María 
PIBALA,Diego 
SINGASCHAC,Diego 
YA LAMPAX,Juan 
YCA..,,MigueI(l)
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lento del mismo Expediente (1)

ABALLAY,Francisco;r e s e r v a  
* o •ANQUIYAU,Agustín 

ANQUIYAU ,Diego; tasa ANTILO, Gonzalo; reser vado 
CABILABA , Ger ónimo; t asa. 
CABILABA ,Gonzalo;tasa 
CABILABA,Pedro;tasa 
CABILTUCLA,Andrés; reservg 

do.CABILTUCLA,Esteban; tasa 
CALLAXGUI,Pedro; tasa 
CATIEA3,Francisco; cacique 
CONNANTE•Mateo (2)
GüACHACAN,Jacinto GÜACHACAN,Lucas 
GUAQUINCHAI,Francisco LADINO, Mat eo; tasa*
MACHI,Mateo;tasa.MATAPAL,Marcos 
MULOGON.Pedro;reservado PIBALA. Simón; alcalde 
PIBANTE,Pedro 
SABINA,Felipe;reservado.Fiscri
SALAUA Lorenzo;tasa
¿íí*'' »L°r enzo; t a s a

K nottÍ «ÍAY >Sa] vad or; t a s a. SANQUIRAY,Andrés
,SIGAMBA,l)legn;(.n.n
^ ■ B Í T o o u n e n t o  ocnsta de

AYAC HIX,Francisca 
CUMANSSI.Ana 
CHAMAFI,Mariana 
CEAMAYCO.Elena 
CHAMAYCO,Clara 
CHAMAYCO,Juana 
CHAMAYCO,Lucía 
CHAMAYCO«María 
GUAYAMBLI,Luc ía 
GUaYAMBLI,Olalla 
GUAYAMPA,Antonia 
QUICHAMA.Catalina 
QUICHAMA,Juana 
QUICHAMHA,Marcela 
QUICH ANQUI, Fr anc i s c a 
QUINHAPI,Angelina 
QUINHAPI,Luisa 
SAMALLCA,Elvira (3) 
SAMALLCA,Is abe1 
SAMALLCA,Juana 
SAMALLCA,Petroña 
SAMALLCA,Ana 
SAMALLCA,Lucía 
SINCULLAY «María;reservada 
SIÑIMUX,Beatriz (k) 
VNCACHA,Bartolina 
VNCACHA,María 
VNCACHA«Marta 
YABANTAS,Lucía 
YABATIS María 
YAMSIL,Pascuala 
U folios numerados: 121 r■  uun&ta ae *+ ionos numerados: 121

hS emPadronamiento hecho en el pueblode 11 einPaaronamiento hecho en
<2)E^te día de Julio de 1667.r 3 apellido está escrito en dos líneas: CON-
<3)Este m p ' n j  _  NAN1E
vri>egldoiXTTT°>/eSoá escrito* SALLIALLCA;después co- ^)La barró Se trata de la mujer del cacique.
Eiiede s««.S°íre ~a N de este apellido r.c está cloú'a; : er el punto sobre la primera I.
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SIGANBA,Domingo;tasa 
SOPCAHAN,Matías reservado 
30P-CAY0,Ventura;tasa 
GOPCAYO,Tomás;tasa 
SOPCAYUC?Martin;tasa 
SUNCA,Alonso
TIBILMAY,Andrés;reservado 
TILIAN,Lorenzo;tasa 
VMACHA.Luis;tasa 
YSAYA,Juan;reservado 
YUTAYAN,Andrés;reservado

YNQUINA,Lucía 
YNQUINA,Micaela 
YNQUINA,Teresa 
YPIÑA,Lucía 
YQUICHAU,María 
YSANQUI,Isabel 
YSANQUI,Francisca 
YSANQUI,Lucía 
YSANQUI,Maria 
YSANQUI,sin otro nombre(l)

Otro documento del mismo Expediente(2)
ABALLAI,Francisco 
ANTILO,Gonzalo 
CABILTUCLA,Antén (3)
CAUILTULTA,Andrés (1+)
HUMACHA,Lui s 
JUTAIAN,Fabián;difunto.
MACHI,Mateo (5)
MATAPAL,Mateo
(1) Hay indios de tasa ausentes en: La Rioja,Catamarca, 

Santa Fe,Buenos Aires y Chile,todos sin apellido.
Termina el documento con las firmas de:Pedro Nicolás 
de Brizuela;Francisco Bernardo Picén;y como testigos: 
Pedro Sánchez de Herrera y Miguel Gémez de Brizuela.
(2) Este documento consta de seis folios numerados:132 

a 137«Es un ajuste de cuentas hecho en el pueblo de
Famatina el 27 de julio de 1667.Encomendero es el sa£ 
geiito mayor Juan Galiano Chacón de Arce.
(3) La segunda C de este apellido está escrito primero: 

L,después corregida en C.
(^)Este apellido está escrito y después corregido;pii

mero parece leerse:CAUILTUCLA,después:1a segunda C puede interpretarse como L o C mayúscula;después, la i» 
gunda L puede interpretarse como C o como T,lo que PeL 
mitiría leer: CAUILTULC; : CAUILTULTA.
(5)La I final de este, apellido puede interpretarse cjji 

mo E.
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SICA Andrés(1)

vCH0UANÍMateo;difunto(2) de AGUAMANA,sin otro nom 
ir bre(3 )

AIACHIX, Isabel (*+) 
BAIUNSA,María 
CHAMAIACO,Lucía(5) 
CHAMAPIN.Agustina;di­

funta.
GUAPALGI,Constanza 
JUSTANA,sin otro nom­

bre.
MATAS,sin otro nombre 
QUICHANQUE,Agustina 
QUICHANQUE,Anilla;di­

funta
QUICHANQUI,Pancha 
QUINAPE,Agustina 
QUMANSE,Ana 
SAMALCA,Francisca 
SAMALOA,Juana 
SAMALCA,Lucía 
SAMALCA,Pitos 
SINGULLAI,Matis 
YABATIS,María 
YAUANTAS,Lucía 
YNQUlNAjLucía 
YPINA,Lucía(6)
YSANQUI,Isabel 
YSANQUI,María; difunta?)

primera parte de este apellido es ilegible. 
}rí"ste apellido puede interpretarse como: YCHAUAN 
oJEste apellido está en el f. 136 v; en el f.139 v 
fl .aparece escrito: ABAMANA.
vh; ste apellido está escrito primero: AIACHI.

^ercera A de este apellido no está muy clara, 
c ¿e es^e apellido puede ser interpretada co -/ rj \ •

' además dos indios ausentes en Córdoba,sin ape 
I ido; y algunas indias, también sin apellido.



'tro documento del mismo Expediente(1)

ABALLAY,Alonso;tasa.
ABANTA, Alonso;tasa.
ALIBE,Domingo;tasa.
ALUGAN,Pedro;tasa.
AMPI,Alonso;reservado 
ANCABA,Gonzalo;tasa.
...PI,Mateo;tasa(2)
GUASCAYUC,Domingo;reservado(3)
GUACHAAGUA,García;tasa(U)
MICHALA, Juan; tasa(5)
SAPABA,Diego;reservado.
UNCABI,Juan;l5 años;casado;

1 hijo (6)
En el folio 1$2 hay un pago de deuda a los mismos 
indios; se citan:

ALUGAN,Martín 
2ÜIPAMA, Pascual 
JANPAQUI,Bernabé
(1) Este documento consta de tres folios numerados:l5l 

a 153«Es un padrón de indios billapimas y chancho-
gastas, hecho nen el sitio y paraje de Capaian" el 25 
de octubre de 1667.
(2) La primera parte de este apellido es ilegible.
(3) La C final de este apellido no está clara;puede in 

terpretarse como E.
(l+)F. 150 v; anteriormente,en el folio l*+2 aparece es 

crito: GUAY CHABA.
(5) F. 151; en el f. 1^2 aparece escrito: MINCHALA. _
(6) Hay además tres indios ausentes en Córdoba,Santia­

go del Estero y La Rioja,sin apellido.Hay_tambiénJ
indias viudas y solteras y un muchacho ausente, toa<B
sin apellido. Hay cinco mestizos, hijos de español >1 de india, que por esa razón no figuran en el paaruii 
Termina el documento con las firmas de:Pedro ÑicolA 
de Brizuela;Francisco Bernardo Picón;y como testigo 
Miguel de Brizuela y Pedro Sánchez de Herrera.
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OUAÍ CHABA,García 
MATAPAL,Tomás(1) 
soc AMAN.Luis

ptT>0 documento del mismo Expediente(2)
be trata de un padrón de los indios de Yocagasta; 

ero no hay más que uno solo, Francisco, de kO años, 
c a s a d o ;  tiene un hijo,que está con la madre en Tucu- 
mán. y’una hija que está con él.

Él padrón se completa con indios de pueblos diver 
sos, sin apellido, excepto la mujer de un indio d e 
Bilgo,llamada Teresa GUANIXTA.

Sigue un ajuste de lo q’ip se les debe a los natu­
rales; se nombran seis indios,de los cuales uno solo 
tiene apellidos Francisco ANCALI(3).

¡tero ¿ncumerrto del mismo Expediente (4)
ANTILUX,Lorenzo;del pueblo de Sijan.
TiTaT  terminar este documento firman los mismos que 

firmaron el padrón.
(2)Este documento consta de dos folios numcrados:l65 

y 166. Es el empadronamiento de los indios de Yo- 
cagasta,hecho "en el sitio y paraje de San Pedro de 
Buenavista" el 28 de octubre de 1667. Era encomende­
ro el capitán Juan de Soria Medrano. El documento ter 
Íí~na con las firmas desPedro Nicolás de Brizuelay Pe 
«•? oánche z de Herrera.
I3)Este documento termina con la firma des Pedro Ni- 
c_v,cc~flS de Brizuela;Franci seo Bernardo Picón; Juan de 
(Ki® Me«ranc y otro!

te documento consta de dos folios numerados:175
j ¿s un empadronamiento hecho "en el paraje 

ales f ha .el 3 de noviembre de 1667. A los in - 
tector*5 a atender todo por medio de su pro-
de un ¿3U1?n emPle  ̂la lengua cacana;esto se deduce 
^jdondp3^ e anteri°r de este mismo Expediente,folio ■  T ’ al hacer un ajuste de cuentas a los indios



CAPILLMAY,Miguel;del pueblo de Pisapanaco. 
CHANANPA,Diego;del pueblo de Sijan. 
CHAUQÜIN,Domingo;del pueblo de Sijan. 
1UAYUNSA.Felipe;del pueblo de Sijan.
VLIMA,Bartolo;del pueblo de Sijan.
YAUQUIN,Pedro;del pueblo de Pisapanaco(l)

Otro documento del mismo Expediente(2)
ABALLAI,Pedro;reservado ANCACHI,Francisca.
PUMA,Juan;tasa ausenta(3)
de Abaucán,de la encomienda de Juan Gregorio Bazán de 
Pedraza,reducidos en el sitio de Anguinán,diee que to 
do se lo hizo entender el protector general "en sule¡ 
gua natural llamada ca9a,para que sin recele ni miedo 
alguno pidan lo que justificadamente se les debiere". 

En este documento,los indios de Chumbicha a los que 
se dirige el protector son los de Sijan y Pisapanaco, 
jurisdicción de Londres,"así también como los que hu­
bieren quedado ae los naturales de éste dicho sitio','
(1) Hay,además,des indios del pueblo de Chumbicha y u- 

no de Pisapanaco,todos sin apellido.Termina el do­
cumento con las firmas de Pedro Nicolás de Brizuela, 
Francisco Bernardo Picón; y como testigo: Pedro Sán - 
chez de Herrera.
(2) Este documento consta de tres folios numerados:l/° 

a l8o. Es un empadronamiento;el comienzo es ilegi­
ble; no se puede determinar lugar,fecha ni encomende­
ro. Los indios empadronados son del pueblo de_Amilga¡¿l 
cho; de un total de 28 indios,sólo tienen apellido 3*1 
(?)E1 documento termina con las firmas de: Pedro Ni®

lás de Brizuela; Francisco Bernardo Picón; y 
testigos: Alonso Carrizo de Orellana y Alonso de avj*  
la y Zárate. Después de las firmas sigue un ajuste^j 
cuentas a los naturales y termina en el folio loU^B 
las firmas de: Pedro Nicolás de Brizuela; Francis* 
Bernardo Picón y como testigo Miguel de Brizuela.
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o ^n>»nmento del mismo Expediente(1)

ALOMIN, Antón? tasa, malfín, 
áLUCAN, Melchor; tasa.
GALUCHÓ,Juan 
CASSINA,Lorenzo 
SHISCA,Andrés;tasa ausen- te;malfín.
CHUCUNSA, Bal tasar: tasa. 
•CHOLLAME’,Miguel (4)
FIMAMA,Miguel;tasa malfín. GUACACHO,Juan;tasa 
OACALLOC, Pascual; r e serva­

do malfín.
SANPAYAC, Pedro; tasa mal - 

fin.
SAPASCHU,Juan; re servado malfín.
SIGAMBA,Juan; tasa malfín. 
SIQUINAY, Gonzalo; tasa malfín. 
VTTI,Juan;tasa malfín.

.«.gustína

ACHIA,Leonor 
AYACHIC,Isabel 
AYACHIC.Lai sa 
CUMA NS Sil A' 
CHAFIL,María (2) 
CHAMAYCO,Ana (3) 
CHANAUA,Lucía 
CHAYPA.Isabel 
PANXAOHA,Iná s 
YCHUNGA,Ana 
YCHAA, Angelina 
YNPASSA,Luisa 
YNQUINA,Bernabela 
YSANQUI,Luc ía

Sigue la nómina de las indias viudas,solteras huérfanos.

YNCAYUC.Pedro;tasa ausen- CHAUCTA,Teresa (6)te (?)

Mjpte^tocumento consta de tres folios nume ados:l8l 
K L *  x°3; es un empadronamiento hecho "en el sitio y 

llamado Guaco" el 18 de noviembre de 1667.Gua 
estancia del capitán Isidro de Villafañe,jus- 

Nuevn S?y?r de la ciudad de Todos los Santos de 1 a
C2)S RioJa*

de este apellido no está clara; pue d e 
C^r?!erpretarse como E.
(4)Del j? de este apellido son dudosas,

tar-se como E.

vhjDpt u« «ate aj
í5)Natn-?U?b}° de Andalgalá.^ w  turai del puebl0 de Malfín.(6)£a c d del Puebl° Malfín.

tarse « este apellido no está clara;puede interpre



CHAYPA,Isabel 
QUINAPE,María

Sigue la nómina de los indios del Cuarto de Anrtñi 
2alá- que se hallan en el paraje de Guaco, incorporal 
dos por orden del gobernador que fuá de esta provin - 
eia.

GUALCUSSA,Francisco;tasa CAPINCHA,Teresa
GUAYAQUIN,Andrés;tasa au SAMALLCA,Petrona

sente('2)
PIUALA,Gerónimo(3)
(1) Sobre la segunda U de este apellido hay una mancha, 

de manera que dificulta la lectura.
(2) La N final de este apellido puede confundirse con 

una Ñ; tiene un signo encima que puede interpretar
se como el punto de la I que antecede.
(3) Cacique del Cuarto de Andalgalá.El cacique declaró 

que hay algunas piezas M s  de la misma parcialidad
y cuarto, que están en el valle de Catamarca;de los 
naturales mencionados uno solo tiene apellido: CALDA- 
RRA,Juan, que es reservado. La C de este apellido es 
de lectura dudosa entre C y B. Sigue la nómina de los 
naturales de la parcialidad de Nogolma, en los llanos 
jurisdicción de la ciudad de La Riojajson 10 piezas 
sueltas, todos sin apellido. Sigue la nómina de 3a pa£ 
cialidad de Yuctaua, en la jurisdicción de San Juan 
Bautista de la Rivera; tiene 8 piezas sueltas sin ap¿ 
llido. Sigue la nómina de los naturales de la parola"] 
lidad de La Rioja, criados y nacidos en dicha ciudaa 
y además, los originarios de los jagtteyes de Alonga» 
Gut y Malligasta; son 15 piezas sin apellido. Sigue 
un ajuste de cuentas a los indios de Guaco, f.loí+ 
l85? en que aparecen los naturales ya nombrados; a u ®  
nos de los apellidos están registrados con distinta!
rrmnf/g Wr'i 1 a <5 annt:amns onn í nor>nnp on un tTaba.J O r í

UAYAMPA,Miguel;tasa. 
CHAMACAY,Gerónimo;tasa 
CHAMPI,Di e go;r e ser vado

ACHÜUCTA,Lucía(1) 
CANCHAY,Luisa 
CAPASSI,Elena



SAMAYCA,Juan 
SAQUINA,Pedro

1
quieren conservar sus tierras,

1ust.®ŝ e el f. 186 y hasta el f, 191 se detalla un a- 
se'Vv üe Pega a los naturales empadronados;el ajuste
ñe pCe e5 "cuadra del capitán Isidro de Villafa - 
de'nnw?^ v a Suerra de la ciudad de La Rio ja, el 30 
Porta’aem£reáde 1667". La nómina de los naturales im- 
No la sdl° Para registrar las distintas grafías.

,» aamos aquí por la razón arriba mencionada.
c°nservadn -1 Expediente en el f. 191. del que se ha oolás de ° ta ^Hed* muy estropeada. Firman: Pedro Ni 
^ s t i p ^ . ^ ^ l a ;  Francisco Bernardo Picón; y como 
di, ° “* Jose Gómez de Brizuela y Miguel Gaztelumen-
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santiago DEL ESTERO (1)

CHUSAN,Pedro(2)
TAGAN,Gonzalo 1 
CRUDILLO,Juan J (3)
CLOSLAN,Vicente (*0 
SOTO,José (5)
JAMIGUIN,Bernabél 
GARSON,Miguel i (o)
CATAN,José (7) 
LILO,Juan (8)
PINSAY,Bartolomé

(1) Este documento se encuentra en el Archivo H i s ^ ^ B  
co de la ciudad de Santiago del Estero, en la SeJ

cién Tierras, Legajo 2, Expediente 31 2 3 * **? 6 7 8* Xdos ^olios numerados. Se trata de una petición de alj 
gSlo's caciques de los pueblos y doctrinas que caen* 
bre el río Salado, jurisdicción de la ciudad de S a n  
tiago del Estero. Ofrecen obediencia y piden un cur* 
Eran de la encomienda de Alonso Ajuaro.
(2) Mandón de la parcialidad de Guañagas-a.
(3) Curacas de la parcialidad de los Tatingasta-# ■  
0)Curaca principal de la parcialidad ie ~-S i d e 
(*)De la parcialidad de ¿os Guaipes. La S in* J ~ seeste apellido no está clara; puede interpretar |
también como L. _ «(6) Alcaldes del pueblo de Guanagasta. . , s yunc
(7) Mandón del pueblo de Yuqu-Lligua^a; las ±e-■ H  

están claras;pueden interpretarse como Y N . g e
(8) La L inicial de este apellido puede -nte^x |

también como S. m
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irHALA. Domingo iCHA ■ Antonio, su hijo. 
ENCHILA» Santiago 
3ASTE, Pedro JHICLE, Juan 
MIQUILOS,Juan 
• APA , Felipe; tributario . íANUM0,Carlos(2)
(ANUMO, Juan
jUINZA CRUZ, Pedro; tributar i 
fAXTO, Pedro 
’-AXTO. . . .  (I+)

9 o.)
), ... (*0 
Cristóbal (5)

Antes de terminar el documento, en el f. U se enu 
meran los indios residentes en las estancias del Pa­
lomar; son:
LANCHE, s/otro nombre 
LANCHE grande 
TUME PALABRA (sic)

Y se hace constar que al servicio del cura de Cho romoros hay un indio llamado: Felipe indio Octaca.
Ti)Legajo 2? Expediente 18; año 1735* Se trata de un 

empadronamiento de indios; son 23 folios. En e l  
ocumento dice que en la ciudad de Santiago del Este

ícr 6I\ 27 días del mes de Juli0 de 1735, se presenta el sargento mayor José Díaz, el mandón Pe - 
Se ?edro Ynca, alcalde del pueblo de Matara.
téI.J‘rs1_ ''om° la declaración en debifia forma, con i n - 
tcc' en-_ambas lenguas, sobre los indios existen- 
con ar,Íl?!‘° pueblo.Había 18 indios,algunos de ellos
(2)La 6J"lddo*

cono 5inal de es^e apellido puede interpretarse 
za 5rufoll° 5 v se menciona un paraje llamado Quln

'5:iermS^e1es ile«lble-a el documento en el f.7,en fecha 8 de octu



Otro documento(l)
ACHIXA,Juan;casado;tasa (2)
CACHISA,Bartolomé;soltero;tasa ausente hacia Mendoza 
CACH^SO,Francisco;viudo;b hijos; 1 hija;tasa. 
MAQipCHA,Miguel;casado; dos hijos; k hijas;tasa.
MORI,Francisco;casado; 1 hija; tasa.
OR^,Juan; casado; 2 hijos; tasa.

MORf,Juan;casado; 2 hi j os^hija; tasa.
MORÍ,Marcos; casado; 2 hijos; 2 nietos;reservado au 

sente.
PARAGUAI.Juan; casado:tasa.
SAGULPA,Bartolomé;viudo; 1 hija;cacique.
SANDÍ,José;casado;2 hijos; 1 hija;tasa.
SANDÍ,José; soltero;tasa ausente.
SANDÍ, Juan; casado; 1 hijo;tasa.
SANDÍ,Lorenzo; soltero; tasa ausente hacia Buenos Aires 
SAND|,Martín; casado; tasa ausente.
SANDI,Miguel;casado; 3 hijas; 2 hijos; tasa.
SOCONCHO,Francisco;casado; 2 hijos; 5 hijas;reserva- 

do.
A continuación figura otra parcialidad de Socon - 

cho, que es la mandada por don Cristóbal GUASAGA.
GUASAGA,Cristóbal;cacique presente (3)
GUASAGA,Juan;soltero;tasa ausente;perdido.
GUASAGA,Pedro;reservado perdido.
MOCO, Francisco; tasa.
bre de 1735» diciendo que "los indios de Matala res¿ 
dian en los montes, a muchas leguas."
(1) Legajo 2, Expediente 27, año 1739. Se trata del 

padrón del pueblo de Soconchc; son 6 folios.
(2) Por otro nombre: TANEGA.
(3) Ocupa el cargo por muerte de don Diego Guasaga» 

sucesor; está casado ccn María Sandi; tiene unao_
hija; su sucesor es Cristóbal, hijo de Alonso uua 
ga. e Ha

De los indios de esta parcialidad sólo alguno 
nen apellido. ■
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M?mtGUIN* Andrés; viudo; tasa ausente.
XAMÍGü IN-, Bartolomé; casado; 2 hijos; 1 hija; reserv&

i continúa la rarclali.dad que fué de don Pas^uax jü& 
y que gobierna el mismo don Cristóbal "

GüASAGA, Bartolomé; casado; 1 hijo; reservado.
™ ¿  A 1 A M M A «A A  ̂r» ' A M 4a -t JA ' A A r« ̂7. 3 A a 4» A A ABartolomé; hermano del anterior;casado;tasa. 

Fernando;hermano de los anteriores; casado ;
1 hijo; 3 h-’jas; reservado.

Jacinto, hijo del anterior; tasa ausente en 
Córdoba.

Continúa la parcialidad de Francisco Cachlso, que 
gobierna el mismo don dristóbal.
CACHISO, Francisco; casado; 1 hija.

Hay 17 indios de tasa, entre presentes y ausentes; 
uno de ellos se llama:
GONA, Juan

|— t j-iacui -Lct i urmou t iííuiuü ue utLOcL j uxu

pnoví J ue esta parcialidad, que está
B ^ a n o s  10 ^mamax« Además hay 13 viudas y 27

de.

y otro:
TICU, Diego (1)

■^ontinúa la parcialidad de los Angas, que entra a 
ctiin̂ n8̂  don Diego Imán, cacique principal de la par- 
poco 't * que Pertenece a este mismo pueblo. Como son indios que tiene a su cargo, se le agregan

S Ó P l a  n a  r» r* ■? r\ a  ^ r\n e n r t  H r i m o n

cialidad

los cuales tiene apellido.
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Pontinda la narcialidad dR Francisco Coman,que go 

bernaba don Bartolo y se ±e agrega a don niego Imán.
’tt ALLAMA, Andrés: casado; alcalde; reservado IM ■
Íd ALWMA; Andrés; hijo del anterxor; oasado; 1 hijd

GÜALLAMA,Pedro; casado; 2 hijast-.^reservado* 1
c ALLAMA, Gerónimo; casado; 2 hiĵ -», - hilas* tasa(l) GÜALLAMA’Lorenzo; casado; 5 hijos; 2 hijas* tasaU).
PAGO.Francisco; casado;_rasa.
PAGOi José; casado; ? hijos, tasa.

i
TOLES, Cristóbal; casado, tasa.
TOLES;Pedro; soltero; tasa.

<5ieue el naflrón, de los indjns de Matala, pueblo u
bicado endJa^orf1r°íece?Saaiís^ÍandSÍeÍ~Pedro AIA, Pe- 
4r0'3OATaS *  j S“ PM?AH y Pedro TULA. Se hizo el pa -
drón siguiente:
AIA HUMACHA,Pedro; mandón; casado; dos hijas.
ATA.Juan: tasa ausente. , < V)
AIAiLorenzo; soltero, g o a  “ S ^ e  ^
CATAN,Juan: casado; 2 hijos, i mjd,

d®« j y., 4 n • t s servado; fiscal»CATAN,Juan; casado; sin hijoo, res ,C A T A N ,  J u a i i ;  u

Ti)Se hibié a loe indios »por “  P»2
(2)Las letras ES de este aPel^ ° >  t r a s g o  final den interpretarse como U, aunque el b
muestra el abultamiento de S. n  ̂ , m a y o  d efvlFn el L e g a j o  2, Expediente 4o, ueA h ^
(3' ̂ S  diel, refiriéndose a la» « * ■
MACHO, Pedro; TULA,Pedro; más adela » TulAANj
2SSr¿s aparecen escritos así, AMACHO. Pedro; T U ^  
Pedro. En este Ultimo apellido,:la pri.*««^0 de
S S . ' S T S  ^ ^ p u ^ e n d ^ e r s e ,  TOULAAN o 
T L u S t o  dice Gue los naturales tenía»
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/̂at’AN PULGA, Pedro; casado; 1 hijo; 1+ hijas; tasa. 
SSiOÜlLOSjJuan; casado; 1 hijo; i hija; tasa, 

pedro; mandón.
Slq? Clemente; soltero; hijo del cacique.
H Csil Lorenzo; casado; 2 hijas; cacique.

Sigue la parcialidad de don Juan Zuli (1)
AIA Juan; casado; 3 hijas; reservado.
AiA^Juan; soltero; tasa ausente.
AiA!sebastián; soltero; tasa ausente.
ALO.Antonio; casado; sin hijo;, tasa.
ALO .'Domingo; casado; 3 hijos; 3 hijas; tasa.
BALÍ NARANJO,Pascual; casado; 1 hijo; 1 hija; tasa. BASTI,Pedro; casado; sin hijos; tasa.
CANI,Santiago; soltero; tasa ausehte.
CATAN,Juan; soltero; tasa.
HAUE,Domingo; casado; 2 hijos; tasa (2)
LAPA,Felipe; casado; 1 hijo; 1 hija; tasa.
LAPA,Juan; casado; sin hijos: tasa,
OLO^LAT, Alonso; muchacho (3;
PASI, Francisco; soltero; tasa,
PACI, José; viudo, sin hijos; tasa.
PINSOI,Pedro; soltero; tasa ausente (U)
TOLA, Pedro; viudo; 2 hijos; tasa.
upu?’ ®ernab 5̂ casado; 1 hijo; tasa ausente.• ni, Bernabé; tasa ausente; hijo del anterior.
^P^t^apellido está escrito primero con L y corregi 

S encima con una letra que puede ser Y o Z. 
con documento dice que se hablé a los indios
(2) j.níérprete*■h-o al nombre de este indio está añadidos "Que
( 3 )  £a claman Tumi palabra.

L de este apellido está escrita primero
está°cn^raJ ̂ etra que no está clara; parece R; encima 
(*+)La. ¿V?fldas L-

como nM:naJes J® esta I no está apellido 
claro.

puede interpretarse
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Francisco; casado; 1 hijo; tasa.
TOE!; Lorenzo; casado; i hijo; 1 nieta; tasa. 

Pedro* casado; sin hijos, tasa.
huérfano; ausenta; nieto de ANCHILA. 

ZULÍ,Agustín; cacique ausente.
ZULI, Alonso,

q-tcme el nadrón del pueblo de Manogasta, hecho el 
10 de'lurio de 1739; hubo intérprete.ti parcialidad cJnsta de 67 personas entre presen­
tes, ausentes, vivas v muertas, tasas reservado^tes, ausentes, vivas - z,- vsolteros y casados; todos sin apellido. El único que
tiene apellido e**:
ZAMANCA, Luis; casado; 1 hija; 1 nieto; reservadc^H

Entre las viudas figura una viuda de Juan GALAN, 
qionie e"’ oadrón 1,01 nneblo de Asogasta. ubicado so 

bre el ?lo'¿iado; el ipadrín íué levSnta^o en Mopa el
2 aleao?lenaeaÍ7m^Ld6n del pueblo de Asogasta "porM 
tener dichos indios pueblo en forma ni igle - » 
juntase en este pueblo de Mopa”•

El padrón es como sigue:
Cacique mandón: Tomás, casado con María, ¡^^puebloj 
so OLOSLAN, cacique principal que fué de ü W_ . i ____ 4- A nno hl T Q . __que no dejo sucesor; tiene una hija.
ABTLAN*Cristóbal;casado; 1 hija; 1 hijo, Ff?^regery&
CA^AVPedro; casado con mulata esclava; 1 hijo,re

CALA.Feiipe; tasa ausente; hijo (2) 1
CHALALO,Pedro; casado; sin hijos, rese 
CHASGAUCHULA, Juan;tasa ausente_ _ i._ « - r< ftinTCHASCAUCHULA,Juan;iaaa.
ERI, Marxos; tasa ausente. del anterior*
ERI-M artín;tasa ausente; 1 h ija , padre

* . p"] gL®®-
(l)La Z inicial de este apellido es confusas B£fina » 

nuense escribe: Imán, Roque, indio, *
?2)SscrÍlo?Í^ g o ní>ÍÍr¿’BESISAN".
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l . r n  Alonso;casado;3 hijas;2 hijos;tasa.
JJJJr Pedro; soltero; tasa ausente.
atttÁcUCHI,sin otro nombre; viudo; sin hijos. 
?VvaCAN, Juan; re ser vado ausente.
cavaCANILorenzo;viudo; 1 hija; hijo del anterior, 

' sa ausente.IavaCAN,Alonso;casado; 1 hijo; 1 hija; hermano del an 
ifv terior; tasa ausente.
saVACAN,Pedro; viudo; 1 hija; hijo del anterior; tase 

ausente.
TUTILO,José; casado; 1 hija; tasa ausente. (1)

documento (2)
Pfldrén de los indios de Tipiro y Pasao(3)
LOTO,Francisco Xavier;casado; *+ hijos;tasa.
fl)Hay 27 indios,entre ausentes y presentes,sin apelli 

do;además hay ^ viudas y 17 huérfanos.
(2) Legajo 3, Expediente 1, año 17^7;son diez folios. 

Habiendo fallecido el sargento mayor Diego Díaz C¿
ballero,encomendero del pueblo de Azingasta,como n o 
constaba nuevo encomendero,se cité al cacique de di - 
cho pueblo,den José BALOLA: "por ser dicho cacique miy 
ladino en ia lengua castellana no se necesité intér - 
prete." El cacique dijo que había sfido encomendero,
■ f dos años,José Lépez de Velazco.Dijo que cuando mu 
-lo dicho su encomendero había en Azingasta cinco in- 
K os tributarios nada más, por haberse muerto el res- 
Susp°r ra Feste. El cacique,en la fecha en que hizo 
■idide£í’araC^ones?era hombre de 60 años más o menos, 

tiempo hasta agosto para reunir sus indios, que 
dispersados y muy pobres, 

nombre de este cacique aparece escrito de dis -
adelar*-oa^era?>en el folio 1 v dice:José VALOLA;más 
11 de otro documento,Legajo 3,Expediente 7» del
(3) g ' nÍ2Íembre de 17^7,dice:José BALALÁ. 

mism^m^re de la Parcialidad de PASAO aparece,en el
Pa*a o fo^ °  escrito: PASADO.Los indios de Tipiro y 

* i**! en total 16; sólo 9 tienen apellido.



LOTO,Gaspar(1)LOTO,Xavier; casado; trisa.
SOTO,Francisco;casado; 2 hijos;
...GONSA, Francisco (3)
POGONSA,Juan;casado; 2 hijos; ¿
POGONSA,Miguel;soltero;ausente 
VAS^ST\«Esteban;casado;tasa.Ia/  ̂ .
¿ALO,Bartolomé; casado; 3 hijos; _ nijas.

curaquilla (2) 
hijas; tasa.

(5)

reservado.
^ hijas;

Otro documento(6) 
j>adrón de Salavina (7)
LINDON,Pedro;casado; 2 hijos; k hijas;
ALECO,Andrés;casado; 1 hijo; tasa.
SINTINAS LC3QUÍ, Francisco;casado; 2 hijos,

tasa.YAMANGA,Francisco;casado; 2 hijas; tasa.
Hay además una viuda de Miguel AIUNTA 
Hay además una viuda de Juan YEI.ISAN 
Hay huérfanos de Pascual YAMANGA.
Hay una hija de CHUCHIYLA.

(1) Los rasgos de la L inicial de este apellido s e
confunden con los de S. in-

(2) La S de este apellido no está muy clara,p
terpretarse como L. son ile-(3) Las dos primeras letras de este apellid qU0
gibles;primero está escrito HJ,pero sob ^rí»

p'U’ece L tiene un trazo añadido,de manera qu
leerse. PUGONSA. »» .* gstáPS(n'iEste apellido está escrito primero con D V 1

rregido encima con Y. huérfanos K®(5) Hay además 6 viudas y solteras y 25 hu i lengUa 
chachos;como el cacique era muy ladin

castellana,no se necesité intérprete. -7^7; saa
(6) LegaJo 3,Expediente9sl2 de diciembre de . de 1°® 

11 folios. Se trata de un padrón de ^ f ° * ) Q u i l £pueblos de Salavina,Lindongasta,Mamblache(sic;
tara.MoDa.Matala® Hubo intérprete. w-esen^©5*08, í CTJHav 17' naturales,entre ausentes y pre-»^ dol y solteros,t¿dos sin apellido.
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K  «_ T.indongasta y Mamblachífl) MUtoonjás-— ---- ------------------
wSQÜf,Antonlo;casado, 1 
W  hiJa»taSct*VAMS AL A ylgnaci 0| casad o;3 
■  hijos;2 hijas;tasa,

PRIOSTO„Juana;soltera(2)

-q-mfn de Quillotara(3)
Hay en total 7 indios de tasa, ausentes y presen­

tes; ninguno tiene apellido; uno'solo dice: Gregorio, 
sobrino de ANCHIZO,pero la Z de este apellido es con 
fusa y podría interpretarse como C. Hay además 7 huir fanos y otros indios ausentes que no se asientan en 
el padrón por ignorarse sus nombres.
Padrón de Mopa(*t)
APO,Baltasar;viudo;2 hijos; 1 hija; tasa.
APUyBernabá; re servado.
AUNICA, Pas cual; casado; tasa ausente •
CATAN MATABAL,Juan; tasa ausente.
COMAN,Diego;casado? 1 hijo; tasa.
COMAN,Juan; casado; 1 hija; reservado.
■OMAN,Luis; casado; 3 hijas; tasa; alcalde.
CCMAN.Pascual; casado; tasa.
MATABAL,Francisco;casado;reservado. (5)

indios de tasa,entre ausentes y presentes,
■ l f^11, apellido;hay una viuda y 18 entré huérfanos y s»ichachcs.

0 final de este apellido no está claraspuede in
B n H  ?retarse como A * '! en e~ Pu^lo de Salavína.Hubo intérprete,
í ®n pueblo de Mopa el 19 de diciembre de
rese~-~ *--&y-22 iuúios de tasa ausentes,presentes
Ea B^ t¿°f;£wSunos tienen apellido.El mandón se 11a- 
c*rederfl"̂ r-5es 1111 indi° foráneo,casado con la única 
cATAN;t-a del cacicazgo, Pedtrona,hija de don Alvaro 
*°j.i*eT>ar. eo2 bijas. Hay, además, k entre viudas y 
(5)Las d £ r hu<?rfauos y muchachos.L de este apellide están escritas primero 

y j.uego corregidas en L.
des



MATABAL,Francisco Miguel;tasa;casado con María ZALOQ)
1 hijo; 1 hija.

MATABAL,José; tasa.
MATABAL,Lui s;r e ser vado.
Padrén de Asogasta(2)
b. COGASTA, Francisco; casado; 1 hijo; 2 hl3as» tasa. AVÍLAN,Marcos; casado; reservado.
AVÍLAN,Alonso;casado;tasa.
CATAN,Tomás;viudo; 2 hijas;curaca.
Ca t a n,Alonso(3)

ausente; padre del an-
terior.

Padrén del pueblo de Matala(*+)

AYA * Juan; viudo° i^hlf a^tasa^ alcalde actual del pueblo

^ Í l 7 ! l 9!9edePSÍÍemb?eedee
( ’?a de Asozista. don Tomás CATAN,para que Jhhte^a 
sus indios; lo hizo "con los más i™®diatos^a en- 
pueblo". Hubo intérprete. Hay ^5 n  v¿udaSL p ausentes, presentes y reservados; nay íjl 2
y solteras y 20 huárfanos y muchachos. Hay * panga, 
indios ausentes y 2 indias, hijas ue onstdbal r I
encomendadas en el Tucuman. ... doña María
p)Cacique heredero;hi;jo del cura°a.-L Ae± Cacica¿ OLOPLAN, ya difunta, heredera legít^ que fuese 
cn.nnr la cual gobernaba don Tomás, hasta„ hila.

su hijo, que está casado y |iene una *££. de 
(U)Hecho en el puebxo de Mopa el 2° ¿ tasa, en'171+7 . Hubo intérprete. Hay 22 indios ® oS tienen 
tre ausentes, presentes y reservados, ^1 .̂.¿rfarlos 7 
apellido. Ha.v 2 viudas, 8 muchachos y / “ ue co®'algunas pie zas sueltas. Hay dos mandones; el ¿¡m
parece a hacer las declaraciones se llama Fe | 
CHO.



55
Pedro;casado; 1 hija; mandón.

de don Juan (1)
É nabó hijo de Bernabé ACHE;tasa ausente.
JSJo Francisco; casado; 3 hijos. 
ícHo’, Lorenzo; casado; reservado.
ACIIO- Pedro; casado; tasa.ALO.Antonio¡tasa ausente.
ALO Domingo;viudo; 2 hijos; 2 hijas; 2 mellizos; re­

servado.
a y a,Sebastián; tasa ausente.
AYA MANUMO,Juan;casado; 2 hijos; 2 hijas; 1 nieto;re 

, servado.
CANI,Santiago; tasa ausente.
CATAN,Isidro; tasa.
PASE,Francisco;casado; 1 hijo; 1 hija; tasa.
PASE,José; casado; 1 hija; tasa.
TULA,Pedro;casado; 1 hijo; 1 hija; reservado;fiscal. 
TULA,Pedro; casado; tasa.

Entre las viudas figura una de PULGA, con 2 hijas 
otra, viuda de Cristóbal IPO.

Hay 5 hijos de Juan CATAN; figura un muchacho,Si­
món, hijo de ANCHILA; y otro muchacho, Alexo, nieto 
de Lorenzo ACHO. Hay, además, 2 indios añadidos.

Felipe; casado; 1 hijo. 
lapa,Juan; casado; hijo del anterior.

^»AN, del que dice que "... "era más conocido por 
CHOCLO nue nnr- HATAN» .

®sy también un indio y una india, hijos de Juan
2L0 que por CATAN".

ta mío aIgen (iel 7 v hay una nota en la que cons-
°tros cuatro indios 2H y 2M también se inclu-

Parcialidad; uno solo de los indios tie- 
apeilido: José CHÍQü ÍlOS. (2)

Y2̂^Des^eae-este apellido puede interpretarse como Z. 
c ó n s u l ? hasta el f. 11 sigue otro padrón,no 
P  ^tado, y con él concluye el Expediente.L



TUCUMAN (1)
Padrón del pueblo de Chiqui!*gasta (2)

ASCALA,Francisco;cacique principal;hay otros dos ca ciques.
C OCHANGUI,Juan;r e servad o.

Y una mujer que responde al nombre de CUTATIN.
Totnl de indios; 3 caciques

30 indios de tasa,2 de ellos ausentes 
2 tributarios 
5 reservados 
9 huérfanos

Padrón del pueblo de Jalapa (3)
Total de indios: 2 caciques,uno de ellos llamado

Cristóbal CHALPA.
5 indios ausentes 

23 indios de tasa 
2 viudas y huérfanos

Padrón de Ampata y Ampatilla (*+)
Total de indios:
IfiMIÍ,Martín, cacique de Ampata;casado; sin hijos.
(1) Los datos correspondientes a las parcialidades 

indios ubicadas en la provincia de Tucumán nos
ron facilitados por el Dr.Marcos A.Morínigo, quien 
tomó de los padrones no publicados existentes en 
Archivo Histórico de la provincia de Tucumán.
(2) Hecho el 2̂ 4 de septiembre de 1688. Secc.Adminis

tiva,T.I, f. 32^-329. J M
(3) Hecho el 27 de septiembre de 1688, en el pueblo 

Chiquiligasta, jurisdicción de la ciudad de Saa
guel de Tucumán,Secc.Administrativa.T.I,
V^OHecho el 28 de septiembre de 168o,en el puebl°i

defue
ips
e 1
t r f

de
Hi
3 OU“



ĵíPATA , Juan 
ATACAKA.Lorenzo

38 indios de tasa,de }.os cuales u- 
no se llamas
y otro
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l+l indios de tasa ausentes 
17 reservados, de los cuales 1 es 

tá ausente!
12 indios más,entre huérfanos y vi]¿ 

das.

Padrón del pueblo de Simoca y Belicha (1)
de indios; 2$ indios de tasa 

‘ Ih indios de tasa ausentes.
5 indios reservados,uno de lo$ cía 
les se llama Juan BALAN 

3 más, entre viudas y huérfanos.
CHIQUE.Miguel;cacique principal del pueblo de Simoca: 

casado; 2 hijos.
TICO,Diego;cacique principal del pueblo de Belicha; 

casado.

P&árén del pueblo de Famaillá (Z)
de iridin.q»

ANGAYO.Mateo;cacique;casado; 2 hijos,,

Í^CAYan , Juan

53 indios de tasa,de los cuales 1 
solo lleva apellido

E?He?hne!C*Admlnistrativa»T8l»f'329"333»» V. en el tmehin d» mnr.Q-encomienda
octubre de^ I Í ^ S s t IjU I R í

dei maestre ce campo Juan Nttñez de A vi-
d!¿8§?§¿lfí
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8 indios de tasa ausentes 
4 reservados

más, entre viudas y huérfanos

Padrón del pueblo de Amavcha (1)
Total de indios; Don OLICASO;cacique;casado;3 hijos

don Francisco;cacique ausente;ca- 
sado;^ hijos.

don Alonso?hijo de don Francisco* 
cacique;casado;3 hijos’. 

98 indios de tasa; 1 llamado:
CHAFA,Juan y otro: 
Obejero,Juan y otro: 
Carmona,Juan

20 indios de tasa ausentes 
18 indios reservados.

Padrón del pueblo de Famaillá (2)
Total de indios: Miguel;cacique mandón;casado;

-- 2 hijos. j
16 indios de tasa.
7 indios de tasa ausentes,uno de 

los cuales es el
curaquilla llamado:
INCAIO,Lucas

15 reservados, de los cuales *+ 
tán ausentes;entre éstos hay un indio llamado:
Is«flecho .el 6 de octubre de 1688.Secc-Administrati
T.I, f.(l)Encomienda del capitán don Francisco de Abreu_y^¿ 

miAr r.r. „ pdloel ón de la ciudad de San Mig^ .lií Wguer c irisdicción de la ciudad de
Tucumán.hecho en l688eSecCcAdministi

san
.va* T «3.̂  „

(2)Encomienda de doña Teresa de Ludueña9hecno



SACAIA)Juan
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9 viudas y huérfanos.

de San Pablo de Amaicha (i)
•"̂ nl de indios; *+7 indios de tasa,algunas con ape

llido
Alcalde, Alonso 
Arao, Juan Arriero.Juan 
Blanco. Domingo 
CONSEMAY, Juan CHAU.Juan
Largó, Christobal 
Largo, Miguel 
LIQUIMAI. Alonso 
MAJAN, Agustín 
Pantaleón, Alonso

jj°exerc. j
jalear
darate,Di

15 indios de tasa ausentes 
6o indios reservados,algunos con a- pellido:

9 viudas; l huérfano 

Jíj* f^ 8^-ñl "ulio de 1711. Secc.Administrati-P)JU?Í Sc,, ̂ _ ' Oo.
f. 8 ^ ;fthecho62nd®7iia c*udad d? San Miguel del Tucu - 'v~90. en 17H .  Seco. Administrativa, T* II,
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Total de indios:
MELLEPCAY,don Fernando; curaca, de más de años*Ca. 

sado; 2 hijos; 1 hija.
don Julián; curaca; hijo del curaca princi 

pal,que está en Chororaoros;Caí sado.
10 indios reservados 
30 indios de tasa 
5 indios de tasa ausentes

En este mismo padrón están consignados los indios 
lules, por no estar el curaca de ellos. ~
Total de indios: Don Pedro,hijo del curaca prir.

cipal;casado.
3 indios de tasa 
2 reservados

18 entre viudas y huérfanos.

Padrón de. los Indios del pueblo de Tafí (1)

Padrón del pueblo de Tocpo (2)
Total de indios; Don García;curaca;casado;3 *4

jos.
38 indios de tasa 
20 reservados,de los cuales 1 

solo tiene apellidos
PAMPA,Pedro

1 indio de tasa ausente 1  
6 entre viudas y huérfano 1 2

(1) Encomienda de doña Claudia Costilla de R°^aSffij 
cho en la estancia de Monteros,jurisdicción

ciudad de San Miguel del Tucumán, el 31 ele 
1711.Secc.Administrativa,!.II,f.90v-91
(2) Jurisdicción de la ciudad de San Mi mán,hecho el Ih- de agosto de 1711.Stiva,T.II, f. 92v -93v .

® 1 1 TtCU
¡ssiíasiw»®
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neblo de Aconguixa (1)
ndics:

• -n'jA.Francisco;casado:4 hijos (2) 
'don Antonio; cacique; casado.3ni

28 indios de tasa 
2 indios de tasa ausentes

Parcial 'dad de los Gastonas y Eideres
LULA] don Alonso; cacique; casado; 2 hijos

2
13

indios de tasa
indios de tasa ausentes,uno de 
los cuales se llama Juan Gonzá­
lez
huérfanos
reservados

Padrón de Lacine (3)
Don Alonso;mandón por no haber cura 

ca;casado.
62 indios de tasa 
3 indios de tasa ausentes 

25 indios reservados 
1 viuda; 1 huérfano.

-e hizo el padrón con protector e ir 
t6‘ Secc« Administrativa, T. II, f. 93v-9l+v/' 

K ue Principal de la parcialidad de aconquixa.
®n Ia estancia de la Ramada, jurisdicción de 

de 17l?adTde San Miguel del Tucumán, el 6 de agos- 
pftto i;os indios eran de la encomienda del sar-
^Hgna,-J- francisco Urquiola. Sirvió como intérpre- 
^v-95v x̂ de Cas"tro. Secc. Administrativa, T.II, f.

L



62
Padrón de la estancia de Nache(l)

Total de indios: 33 indios de tasa,uno de los cuale»
se llama:

NIOGASTA,Pablo
1 indio de tasa ausente 
!+ entre viudas y huérfanos.

Padrón de.l pueblo de danta Ana (2)
Total de indios:
CATIBAS,Diego;alcalde;impedido;2 hijos.
ANITAIMI, don Bartolo; cacique«ausente en Calta;ca 

sado.
17 indios de tasa 

1 indio de tasa ausente 
5 reservados'
9 entre viudas y huérfanos

Padrón del pueblo de Marapa(3) 
Total de indios:
LAPAN,Diego; cacique;casado(^)

Bartolo; hijo del curaca;casado; 5 hijos.
(1> Hecho el 7 ele agosto de 1711» Por no haber eSC?ftj 

baño prestó juramento el indio alcalde del puet>i°B 
de Nache y Niogasta. Hubo intérprete. Sece.AdminisJr 
trativa, T.II, f. 96-96v. .
(2) Hecho en 1/11. Hubo intérprete, Secc. Administri"

va5 T.II, f. 96v-97• .
(3) Hecho el 8 de agosto de 1711. Hubo intérprete. ,

Administrativa, T.II, f.A97-99. H
(h ) También figura escritoiLAPAN, |jH
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71 inaios de tasa 
27 indios de tasa ausentes 

8 reservados
22 entre viudas y huérfanos

pueblo de AnchaxpaCl)
• de indios:

SINCHUCA, Juan; cacique; casado,
'Ohristóbal; alcalde; cacado; k hijos.

U8 indios de tasa 
18 indios de tasa ausentes 
18 reservados

9 entre viudas y huérfanos

Padrón del pueblo de Chiauiligasta(2) 
lotal de indios t
CHALIN,Pedro; casado; 5 hijos; cacique.

Domingo;casado; 3 hijos; cacique.
*+8 indios de tasa 
27 indios de tasa ausentes 

7 reservados; 1 ausente 
12 entre viudas y huérfanos

<S)B

SpCJ -o el 11 agos
c* Administrativ

L

de 1711. Hubo intérprete. 
T. II, f. 99-lOOv.
de 1711* Hubo intérprete. 
T.II, f. lOOv-101.



6i+
Padrón del pueblo de la Purísima Concepción(~n

Parcialidad del cacique ALAYQUIN
EVANQUECOR,María Josefa- hijos: ’

ALAYQUIN y Juan;caci que; 
casado con

C; ̂ HAGAYE,Bartolomé y ACHAE
DAIN, Francisco;heredero.
CAC HUENQU INQUIN, Juan; f i s c al;viud o;hi j o: 
NAFAGLIQUIN, Antonio 
AOLETIQUE casado con

CANALI^casado con 
CANAYA.soltero 
CARAYA^!, soltero 
ELEUQUÍN* casado con 
ENEQUECHIN» casado con 
ETERAQUÍN, casado con

NQAGUANA; hijos: 
LAPAGUE Y NAUME 

ALE

PACUTE; 2 hijos 
ELEEATEN (2) 
ENAQUEN; hi j os:

NECATEN y María
GUARIRj, soltero 
LAPAYRIN,.casado con 
LESTALGUIRI, soltero 
LIQUÍN, casado con

María Josefa 
EVEQUENCA; hijos: 

ELENQÜICHI y CAPIENE
MAIRE,casado con 
NAUGUINEHIN.casado con

NAQUE
NAGÍNCAERE; hijos:

NAUTICHÍN-.casado con
NEOTIQUE

CAECHEATÍN; 1 hija
diciS*4 *(l)Reducción de avispones (sic)yhecho el 22 de.

bre de 17^9» Hubo intérprete. Secc. Administra^^ 
va, T, IIy f. 2^6-21+8v. Los nombres que aparecen í'fi’nmnn r»errhT-n snri Ins nn t.'íp. ní»n indicaCcolumna dél centro son los que no tienen indica0 
de sexo.(2)La tercera E de este nombre no es muy ciara,*Ser C, " i
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NAYQUIR-1'
LANTECQüí,AYALE y

2 cristianas

casado con C*3ANAE; hijos:

SEEGAIRÍN, casado con 
(t á NI» s° ^ er0,.pACANICHIN, ,soItero 
ÍAYARATENQUJN, soltero 
PICHAGALGARI, casado con

PALYAGA

EGEATEN; hijos:
CAREGA y ETUEGUE

QDEOBACHIYCHÍNj soltero
RAMICHÍ, casado con YNINOATE; hijo:
QU IR INCA! TE

RECHINGAE, soltero 
REGACHI, soltero
YCHONAGAIN, casado con NAYEQUEN; 3 hijos
M^re s solteras

AYALEEN
CAECHERAEQUEN; hija:
NEAYALATE
ZACAENQUIN

caclcue Periauín
cacique principal

m e n t ir * con NECATE; hijos:

^Oa m d e h i n
EGAIQUE

icasado con 
t. casado con

^>v.asado con

y ATALAPE
CANOYEN; hijo:
MAYZIN,hija: 
HARAYE
NAGALDA; hijo:



s & t w K »  aon
o!ffiLEC^WEGXH,=|3adOnCO,e
Ctó®BGEIEl.LACHE,tienan Joséi

r-\MEB9HEEQUIN) casado con 
CAPELQÜ3, |ol t « o
CAROLAYQUIN, so1
cataerin _.o^n
S K k  oasado 0011

®  0 £ T « i : m
CGMANQUBEN,casaflío con

PETAYEN; hijo;

CA1ERGEI1

QUERBíáEÍT

BANAETEN; hijas 
CANAVAETE

: --i«c¡ue|oaS, . .mUA'9  ̂^ 3

HILEN; hijo: 
CANAYAfiA he ALESSES 

AÜwíJENcon iUr *
M N «üEH . ^ ^ 0a°rSiil

ELLEGUl?^°iter° a -  c o n
e n a quee iqni ? ca^ dERENAQÜIN?casado con

PANQUEEN ; hi J a:
PELINAY

EBINGUEIEK,tiene P°r hl3° l  
e ne quec he y euaquire

ETSNEQUÍNjCasad^ con
zagaquen

eya lcae

G U A T A N I C E N ,casado con
LANGaiRlN,pasado con 
LAPEGü ICHI *
macttETA« casado ---

EXERQUBN,vieja
TEEGUlNf 1 ^ L31 
AOTEN; hija* 
leutaren
ELATA, 1 hij ■

K ^ c a l a d ?  ce, ^vtBFET,tlene_una M.J
-i I 9&TM
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¡4Al*AQ•íáVTíG
0ttTN, casado 

■OBÑIN;casado 
^«¡YA.caciq^e W ® TÍ. soltero

con
con

NAUQUEEN

PELQUEEN;! hija pequeña 
TRILRU; hijos:

y a u r í,wEPB YAuru.^ c a s ^ ^ c o n
NBDMIQATE 
PBVOTI, casado C1 
qijHCíE,,"Ií » casado

con 
con

NEGCATEN; hijo:
LAIfu QUILIN 
QUEEREYEN; hijos:

PEENQUEQUE y AIARQUEENQUE
RANAGANCHI,casado con 
SATACA, s o lt e r o  
SEVEYCHIN, casado con 
TAMEGUECHI« s o l t e r o  
TAVANARIyCasado con

NIELENEN;hija:Bárbara ¿i 
CHEYQUI

TEVANA: hija:
M07EQUE y otro 
CALACEEN: 1 hija

ZETTE,tiene por hija a:
QUIETEL

Termina el padrón a pesar de haber otros indios que 
no se presentaron por recelo hacia los españoles.

Padrón da! pueblo de Colalao(l)
1/i'rs •

ÎplUC,Francisco;mandón por minoría del cacique:ca - sado
Sifo-nT-' José;cacique; su madre.' con 1 hija (2)

^-francisco;cacique a quien se le recibió el ju 
, ^amento de práctica.

¿unes *enás, 138 indios de tasa, entre los cuales 
■*-evan los siguientes nombres y apellidos:

dec.eCno dice el mes),de 1797.Hubo id-
*n~i de este apellido puede interpretarse c¡£
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ACHAMPI? Pedro 
BASILISCO,Pedro 
CAPAIQUI,Pedro 
GATIMOSI, Martín 
CILPIUC,Juan 
CILPIUC, Pantaleón 
CHAIUXA^ Bartolomé 
CHAUCAN, Simón 
CHICHOC,Antonio 
CHOCLO,Antonio 
GUACHAN, Esteban 
GUALINCHAI,Sebas tián
GUALPAXCHA,Fernando i
GUANCHA.Pablo
HUMI. Miguel
LUNA,Juan
LUNA,Pascual
LLOQÚE, Francisco
MERCADO, Alonso
• ^p^yvno Esteban
r^IAGUACA, Miguel
SUNCHA,Pascual
TOLI, Antonio
VCHUMI,Juan
UTI,Juan «
UTI,Pablo 
VAIMARIAC• Félix 
VIHUMA, Dionisio 
YPAGUA, Andrés

16 indios reservados; entre los cua 
les sólo tienen apellido:
ATAYAN, Domingo 
CHAUCAÑA, Lorenzo 
PAIAGUAIMA,Pascual

16 entre viudas y huérfanos
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que fué de Narváez.

~0 indios de tasa, de los cuales sólo tienen ape­
a d o  los siguientes:

Parcialidad que fué de Hoios
11 indios de tasa, de los cuales sólo tienen ape­

llido:
VASIA, Lucas 
YNCA,¿uan

yACAPAIA, Simón

M- indios reservados,de los cuales, 
tienen apellido:

*+ entre viudas y huérfanos

3 reservados 
1 huérfano

B̂feLo. que fnó de Melchor Díaz
W& indios de tasa, algunos de ellos con apellido:

^3 indios reservadoSjimo de



72 Cat. Córd. ¿21Í-

AIACHIX F
a i a humacha M
AIRAMA F X

AIUNTA M
ALAGUERECHI M
alarqtjeeethe
. * ̂ YQUIN M
ALANCAY M F X

ALCANI M F
ALE F
ALECO M
ALIBE M
ALIMIN j#
ALO M
ALOMIN M
ALUCAN M
ALUGAlí M
ALLOS F X
AMPAMA M F
AMPAMASOPGA F
AMPATA M
AMPI M
ANACAY M X

ANACAYA M F X

ANACHURI M X

ANAGUA M X

ANAONA M X
ANATA F
ANCABA M
AN CACHA F
A' CACHI F
ANCALAC M
AN'CHAPA M F
AKCHILA K
ANGAYC M
ANITAIMI M
ANPAMA F
ANPINAN F X

AÜQUILLMAY M
ANOriX-CHAC M
AKQUIYAU M

L.R-la. StRQ. 
x

X

X

X
X

X
X
X

X
X

X

X
X
X
X
X
X
x  X

X

X
X
X

X
 X

 X



Cali. Cdrde Ju,1« L«R.1a# S~tgo» Tuc
ANTILO M X
ANTILUX M X
anucha F X
AÑAYPI F XAOLETIQUE M
A OTEN F
APAZA M F X
APO M X
APU M XAPUTIENEN F X
APUTIN F XAQUILA M X
ARAMAYO M F X
AROCA F x
ASABATE M X
ASABATI M X
ASALPI M X
ASAU M X
ASAUMAÑA M XASAYCA M X
ASGALA M
ASOGASTA M XASUA F X
ATACAMA M
ATACO F X
ATALAPE
atanco M X
ATAYAN M
atolmari M
AUNÍCA M X
avilan M XAYA M X
ayachi F X
ayachic F X
aya chix F X
ayale
AYALEEN F
aya m a n umo M x
aycuxña F X
ayloque M X

X
X

 
X

 ¡
*¡ 

X
 

M
 

X
 

H
X



Cat. Córd. Ju.i. L»R.ia» Gtr o . Tuc

AYXÑA F X
AYSAMA M F X
BAIUMíSA M
BAIUN1SA F X
RALE F X
r..iLI F X
£>ALI n a r a n j o M
BANCHICAY M X
BASILISCO M
BASTE M
BASTI M
BAYAMBLA F X
BICANCHI F X
BILCA M F X
BILTE M F X
BILLA CAMAYO M X
EILLINPAI M X
BIRA M X
BIRASA^E M X
BIRAZA TE M F X
BITUCPA M X
CABANA M F X
CABIL F X
CABILABA M X
CABILCAXA F X
CABIL JULIFCAM X
CABILMa NA M X
CABILTUCLA M X
C/ BOR F x
CA iHAGAYE M
CACHINCHAI M X
CACHINSCPCA M X
CACHISA M
CACHISO M
CACHISÍJNBA F X
CACHUENQÜIIN
QUIN M
CAECHEATIN F
CA1C HERAEQUEN F
CAFISA £ X

x

X

X

X
X
X

X 
X 

XX



Cat„ Córd. Ju.i. L.R,1a. Stgo. Tuc,
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CAFIíSSA F X
CALA M
CALAGUEN F
CALAPIÑA F X
CALAUSAC M X
CALAVIEYOUIN M
CALCHAQUx F X
CALIAN M X
CALIBA M X X

F X
CALIVA M F X
CALISAYA M X
CALIZAYA M F X
CALUCHO M XCALSAPI M X
CALLANPAC M X
CALLAXGUI M X
CAMALAU M XCAMANHA F X
CAMELECKEIQUE
GIN M
CAMERGEIENLA
CHE M
CAMERGEN
CAMERQUEYQUÍN
CAMIÑAY
CAMISAC
CANALI
CANAVAETE
CANAYA
CANAYAGA de
a l e s s e s  
CANCHAY
GAÑI
can!
CANOYEN
GANGAYAC
Jantaha
CANTAYO
gANüMA

M
M
M
M
F

M

M
M
M
M
M
M

x
X

X

X
X
X

X
X

X

X

X
X
X

X
X
X

X

X
X

X

X
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CAPABAI F X

2APABAY F X

CAPADO F X

CAPAIQUI M
CAPANCHO M
•.APAS5I F X

oapelque
CAPIENE

M

CAPILLMAY M X
CAPINCHA F X
CAPISSA F X
CARAYAC M
CAREGA
CARI , M F x
CAROLAYQUIN M
CARTE M F x
CARY M x
CASIBA M
CASINAI M
CASSINA M
CATANAE F
CATA M F x
CATAN M
CATAN MATABAL M
CATAN PULGA M

x
x
X

X

X
X

X

X

X
X
X

CATAS F X
CATAERIN M X

CATAYRI M X

CATIBAS M X X
CATIMQSI M X

CATXNAGUA M X
CATINSOPCA M X
CAVAEQUEN F X

CAVASTEENQUIN M X
CAXAMSAg F X
CAYAMPA M X

GAYAN M X
CAYEGAL M X

CAYO M X
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CIARES M F X
CILPIUC M XCOAME M XCOCANI M XCOCHANGUI M X
COLCHE M F X •
COLICHE M F X
COLOMIN M X
COLQUE M F X
COLLABAY M XCOMAN M X
COMANQUEEN M XCOMANSI F X
CONAJE M XCONDORI M F X X
CONNANTE M X
CONSEMAY M XCOPA M F X
CORIMAYO M F X
COYU'SMA M X
CRUDILLO M X
CUANCHA F X
CUCHAIQUI F X
CUCHICTA F X
CUCHIGTA F X
CUCHIXTA F X
CUELLAR M F X
CUEYAR M X
CULLAGUAS M X
CULLIBI M XCU MAN SI F X
CUMANSSI F X
CUNCHILA M X
CUNTALA F X
CUSCO M F X
CUSTA F X
CUTATIN F X
CHACALI M X
CHACHAGUA M F X
CHAFA M X
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CHAFAN GUAUMAS M
'ÍHAFAQUI M X
CHAFIL F X
CHAICABA F X
CTTAILE M x

AIPA F X
uHALLIMEN M X
CHALLIMIN M X
CHAMAI M X
CHAKAICO F X
CHAMAYCO F X
CHAÑABA F X
CHANQUIA M F X
CHAPOR M F X
CHARA M F X
CHARAS M F X
CHATIN F x
CHAYLE M F x
CCHAMAYCO F X
CHAIQUIL F X
CHAIUXA M
CHALALO M
CHALIN K
CHALPA M
CHAMACAY M X
c h a m a i a c o F X
CHAMAICO F X
CHAMAYCO F X
CHAMAPI F X
CHAMAPIN F X
CHAMPI M X
CHAMSABA F X
CHANANPA M X
CHANAUA F X
CHAPI F X
CHAPUMA M X
CHA SC AIJ CHULA M
CHASCONA F X
CHAU M
CHAUCAN M

Steo. Xuc 

x

« X 
XX
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cHAUCANA
c h a u c t a

CHAUQDB
CHAUQUIN
CHAYACMA
chaypa
CHICAPA
CHICLE 
CHICHAFA
CHICHOC
CHINAQUI
CHINCHILLA
CHIQUE
CHIQUILOS
CHIRI
CHISCA
CHOCLO
CHOCOBAR
CHOCOVAR
CHOQUE
CHUCUNSA
CHUCHÍYLA
CHULLAMAY
CHJSAN
CHYMBO
daín
UICAÑO
UONAÍK
lUEYA
EGAIQUE
egeaten
elata
ÍLEEA7EN
EIENQUEN
JLENQUEEN
f;lENQUICHIELEUquijj
“flEGUl
P^aH eetqtjt

Cata Cfrd. Ju.i. L aR,1a. Stgo. Tuc
M
M
M

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M

F
F

F
F

F
F

x
x

X
X X

X 
X 
X

X

X
X

X
X

X

X
X

X

X

X
X

F
F
F
F

M
M
M

x

X
X

X

X
X

X X

X

X

X

X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
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ENAQUEN F
EÑEQUE CHE 
EÑEQUECHIN M
ERENAQUIN M
FBI M
ERINGUELEN 
ESCONJA F
ESCONXA F
ETENEQUIN M
ETERAQUÍh M
ETUEGUE 
EUAQUIRE
EVANQUECOR F
EVEQUENCA F
EXERQUEN F
EYALCAE
FIMAÑA M
GALIAN F
GARSON M
GONA M
GUACACHO M
GUACANTAY M
GUACATO M
GUACHAAGUA M
GUACHACAN M
GUACHAMPA M
GUACHAN M
GUALCUSSA M
GTJA LINCHA I M
GUALPAXCHA M
GUALLAMA M
GUA LLINCHAY M
GUANANPIT M
GUANANQUI M
GUANANXA M
GUANCHA F

M
M
a F 
I'I

x

x
X

X
X

X
X
X
X
X
X

X
X
X
X
X
X

GUANDOCA 
GUANCA 
GUA IICO x

X
X

X 
H
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haue
hilo
humj
iaman
ibalo
ÍNCAIO
INGA
inquiNa
ipo
JAMIGUÍN Í^NPaqui 
ípANTO {NGHa

M
M
M
M
M
M

F
F

i

E2i.rp.CA■HlSlAKn

M
M
M
M
M
M

Tuc.
g u a n u c o M F x xguapalcp: F
g u a q u i n c h a i M X•v
g u a r a n c a M x X

GUARI , M F x
gua ri r i M
g u a r q u e r a F
g ua sa g a M X

gua sc a M
GUASCAYA M X

GUASCAYUC M X

GUASCA YUX M X

GUATANICEN M X

GU ATUNGASTA F
GUAYAHAN F X

GUAYAMA F X

GUAYAMBLI F X

GUAYAMPA F X

GUAYAQUIN M X

guay c h a b a M X

GUAYOQUILICA M X

g u a y u c h i x M X

guayunsa M X

gumiel F Y X

x
X

X
X

X
X

F X
X

X
 X
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JUTAYAN M X -
LA BACAN 
LABAYEN

M
F X

X

LABAYO M X
LACAJA M X
LADINO M X
LAIME M X
LANCEE
LANDISVINAY

M
F X

X

LANGUIRIIJ M X
LANTECQU; X
LANUGUILIN
LAPA M

F
X

X
LAPAN M X
LAPAGUljj
LAPAYRIN

X
M X

LAPEGIJICHÍ M X
LASQUI M X
LAYAMPAX M X
LERA M F X
LESTALGUIRI M X
LEUTAREN
LILO M

F
X

X
LIMPITAY M F X
LINPITAY M X
LINDON M X
LIQUIMAI M X
LIQUIMAY
LIQUIN M

F X X
LOGRA M F X
LOCRE M F X
LOTO M X
LULA M X
LULIPCR M X
LUNA M X
LLAAMPA M X
LLACABA F X
LLACAUA
LLOQUE * M

F X X
MACHACA A* F X



Gst« Gtfrd, Ju.,1 • JStgo,

MACHETA M X
MACHI M X
MAE FE  T X
m a i r e M X
m a j a n M X
m a l a q u i n M X
M A L IS F X
m a l l a M F X
m a l l a c M X
MAMANI M F X
MANAGUA M x
MANUMO M X
MAÑAJCA M X
m a q u íc h a M X
MATABAL M X
MATAPAL M X
MATAS F X
K A JE G E N IN M X
MAYGUA M X
M AYZ IN F X
M ELLEPCAY M X
MECA M X
H ICH ALA M X
M IL IA N M X
M IN C A T IS F X
MOCO M x
MOLI M x
MOLLO M F x
m o r í M
m o v e q u e
m u l o g o n

F
M y

A
X

NAFAGLIQü ÍN
n a g a l d a

M
F

A
X

n a g a t i M
X

NAGAYA
X

JAG IN CAERE
rl

F
F

X
X
X

F
M

X
X
X



Cat» Córd. Ju.i.

NAUQUEEN
N A U T IC H IN M
N AYEQ U EN
N A Y Q U IR I

F
M

NE AYA  LA  T E F
Ñ EC A T E F
N E Q A T E N , 
N E E G A IR IN M
NEGUATEN F
N E O T IQ U E  , 
N E P E  Y A U R I M
N EU M IG A T E M
N IE L E N E N F
N IL E N F
N IO G A ST A M
NOAGUANA
N O N A N -B IL IH á

F

C H I M
N O N A N C A SB I M
N O N A N C A S I M
NO NEG AETE F
O ACALLO C M
O CH O M IL M F X
OCHONGA M F
O LAR TE M F X
O L IB A R M X
O L IC A S O M
OT.TMA M
QLOSLANOLOTLAT

M
M

QTANI M
P A C A N IC H IN M
P A C A N P A LL F
PACA ÍJAY M
PAC U TE F
PACHADO M F X
PACHAO . F X
PAGO y
P A LY A C A F
P A L L A U Q U I M

x
X
X

X

X

X

X 
X
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paiaguaca M Xpaiaguaima M
pamas M X
pampa M X
panxacha F X

PARAGUAI M X

PAS§ M X

PASI M X

PAUXCHA M X

PAYANCA M X

PAYANQÜI F X

PAYARATENQUIN M XPAYHANQUE F X

PEENQUEQUE XPELINAY F XPELQUEEN F XPERIQUIN M XPERU F X
PETAYEN F XPETECAEN M V

PEVOTÍ M A
xPIBALA M XPIBANTE , M xPICHAGALGARI M xPINSAY M xPINSOI M xPISCO M •jr

PITOS F
AY X

PIUALA M
AY

POGONSA M
A

v
priosto F AYPUCA M F v A

pugapuca
XA X
M x

A
X

PüLGA
PUMA M

MKQUÉ 
«UE 
$38

l

pEYEN
w n d a i
OPACHIYGHÍN

F

F
F
F
M

x

x
X

X

X

X

X
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QUEREYEN
QU ICHAMA
QUICHAMHA
QUICHANHA
QUICHANQUE
QUICHANQUI
QUICHCMAYA
QUIENEYEN
QUIETEL
QUILINDAY
QUILINTAY
QUINAPE
QUINHAPE
QUINHAPI
QUINZA CRUZ
QUIÑAPI
QUIPILDOR

QUIQÜINA
QUIQUINTE
QUIQUINTO
QUIENCALTE
QUI SAMI
QUISPE

RAMICH] 
RANAETEN 
RANAGANCHI 
RECHINGAE 
REGACHI 
SACALA 
SACANAI 
SACA NA Y 
SACAYAN 
SACHACUCHI 
SACHEYQUI 
SAFAMA 
SAGANTE 
SAGUICA 
SAGULPA

F
F
F
F
F
F

M
M

M
M

F
F
F

Cat, Cdrd. Ju.i. L.R.ia. Stgo.

Xx
x
x
x
x

X
X
X
X
X

M X
F X

M X
F X

M X
M F X
M X
M X

F X
M X

F X
M X

F X
M X
M X
M X
M X
M X
M F X
M X
M X

F X
M F X
M X

K
X

M X

M 
*
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SAIQUITA M X
SALAO M X
SALAU M X
SALAYA M X
SALBIA F X
SAMALCA F X
SAMALLCA F X
SAMAYCA M X
SAMILCA M X
SAMILLCA M X
SAMINTA M X
SANAQUI F X
SANCAPI F X
SANCAPIH F X
SANDI M
SANGAQUI F X
SANGAQUIX F X
SANGATI M X
SANPAYAC M X
SANSON M X
SANTABA M F X
SANTUCHO M X
SANTUCHOS M F X
SAÑICHA F XSAPA M x
SAPABA M xSAPACA M
SAPANA M F X
SAPASCHU M y
SAPA T AY M v

s aquilan M
A

x
saquina M v

SATACA M
A

savacan Msayama F
sayas JL JL

SAYES 11 r T? X
sazo M x

X
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SEVEYCHIN M X
SIBIL F X
SIBILABA M X
SICAIO M X
SIGAMBA M X
SIGANBA M X
SIGAMBILLA F X
SILCAN F X
SILISQUE M F X
SILPIABA M X
SILPIGUA F X
SILPIMANA F X
SILPINAY M X
SILPIQUILAIT F X
SILPITUCL/ M X
SILPIUC
SILPUCAY

M
F X

X
SILUQUE 
SILLAMAY M

F X
X

SILLPUXCA M X
SIMANTA F X
SINCULLAY F X
SINCUMA
SINCHUCA M

F X
X

SINGA SC HAC M X
SINGULLAI F X
SINGULLAY 
SINTINAS LOSQUI

F
M

X
X

SI QUINA Y M X
SIQUIÑAY M X
SOCAMAN M X
SOCONBA M F X
SOCONCHO M X
SOCOTIN M X
SOPCAJAN M X
SOPCALA M X
SOPCAYO M F X
SOPCAYOX M X
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SORUCO M F XSüMAIA M
SUNBAINE M F x X

SUNCHA M
SüNQUIYAX M x X

TACACHO F X
TAGAL M
TAGAN M x

JL.

TAMEGUECHI M
TARCAY F x A
TARCAYA F X
TARI JA M x
TAUCAY F x
TASUMA M xTAVANARI M
TE BES M F X

K

TEEGUIN F
TEVANA F B

TICO M X

TICfl M
X

timisquilan M X

tinte M n#
A

tintilay F
A

tito M F
JL

Toconas M F
JL

tola M
•X

TOLABA F x
X

TOLAVA M F
tolaja M

X

TOLAXE M X

tolay M F X

X
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T0LC0LMAY M X

TOLES M X

TOLI M X
IQRONCONTE M F X

TRILRU F X
TUCUNAS M F X

TULA F X
M X

TULLAN M F X

TULQUI M X

TUNCULMAY M X

TUTILO M X

UCUMARI F X

ULIMA M X

UMANA M F X

UNACHI F X

UNCABI M X

UNCACHA F X

URO M F X

UTALLA F X

UTI M X

VAIMARIAC M X

VASIA M X

VCHUNGA F X

VEHÍ M X

VELÍSAN M X
VIA SÍ M X

VIHUMA M X

VILCA M F X
VCHUMI > M X
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VLIMA M F X
vtimba M X

VTTI M X
XAMÍGUIN M X
YABA TI S F X
yacanta M x
YACANTO F X

YA CAPA IA M
YAGUADA M F X

YAIMANO F X
YALAMPAX M X
YAMANGA M X
YAMBLI F X
YAM SALA M X
YAMSIL F X
YANSIL F X
yapura H F x
yasísta M X
YAUANTAS F X
iauquin M X
IAXTO M X
ÍAVI F X
IB ALO M x
ICAMSAU M x
ICAÑO M X

^CASAX F x
[ICHAA
PCHAHA

F
F

x

f°HANBLI
A
F

X
X
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YCHANPI P X

YCHONAGAIN M X
YCHOJAN M X

YE ATA M X

YLBICHA F X
YNCA M X X X

F X

YNCAYUC M X

YNGA F X
M X

yníncate F X

YNPASSA F X

YNPAXLLI F X
YNQUINA F X

YNSSAMA M X

YNSAMA M X

YOCABIL M X

YOCALIBE M X

YOHATA M X

YPAGUA M X
YFALLAN M X

YPINA F X

YPINCHAI F X

YPO M X

YQUICHAU F X

YSAMALOA F X

YSANQUI F X

Y SIMA I \ M X
YSIPUC ’ M X
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ysop myUFQUIKA M FZACAENQUIN FZAGAQUEN FZAMANCA MZAPANA M F

ZAZO M FZETTE
ZIBIL FZULÍ M

g
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